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41 doilea Festival international al filmului de la Moscova a adunat în 
capitala lini unii Sovietice nenumărate celebrități ale cinematografiei mon* 
diale. ÎN CLIȘEUL NOSTRU: Serghei Bondarciuk însoțește două cunoscute vedete?; 
italiene, Gina Lollobrigida și Marisa Merlini.



• ACTUALITATEA •
De trei ori 
mai repede 
decît S. U. A.

In 196'5, ultimml cn ol septan-aJului, prod-u’Cțta de petrol a Uniumiiii Sovie
tice w -atinge cifra de 230—240 miilioane de tone. Aceste prevederi simt ba
za .e pe rea-l.zările științei și tebn-hc-ii sovietice c-oie au pus la dispoziția pros
pector or, sondorilor și a celorlalți lucratori din industria petrol Herd o tehnica 
avansata, materiale și utiiloje de prim ordin.

Se știe ca înainte «te Revoluție sarcina aprovizionării cu petrol a întregii 
țâri •câoea asupra Azerbaiidjainuiui. în 1913, această regiune furniza aproape 
809^ din tola'lul producției petrolifere Astăzi, extracția petroluLui s-o extins in 
noua republici sovietice. Și cu toate că in Azerbaidjan volum ud absolut al ex
tracției e acum de oeste două ori mai mare decît în 1913, procentul repre
zentat de această repualică «<n producția globală a Uniunii Sovietice nu mai 
este decît de 12“/o, după darea in exploatare a bogatelor zăcăminte din noile 
regiunii petrolifere : Volga mijilocie, Bașkiria, Tataria, Tudcmenia.

Sporirea producției de petici este un factor de bază în întrecerea eco
nomică a s i stern ukr socialist cu capitalism^, intre 1954—1960, creșterea medie 
anuală înregisțirată de producția sovietică a fost de 13.600.000 tone. (în același 
timp, sporul mediu anual al producției de petrol a S.U.A. a depășit cu puțin 
4 milioane de tone). In următorii ani ai septenotaluii medio creșteriii producției 
de petrol o U.R.S.S. va f* de 18.000.000 tone.

In momentul de față capătă, de asemenea, o însemnătate tot mai mare, ex
tracția și producția de gaz metan. în 1965, producția de gaz metan se va 
ridica la 150 mi.lta.rde de metri ©ubi, od<icd de cinci ori mai mult decît pro
ducția onuTU'i 1958.

Anul trecut, s-au extras 47.200.000.000 m3, iar anul acesta, producția de 
gaze va ajunge ta 63.200.000.000 m8. Numai acest spor este egal cu de circa 

cinci ori ’voflwmuil producției de gaze din anuil 1940.

Moscoviții patronează 
ținutul Țelinnîi

Mii de mcscoviți —- ingineri, me
dici, mecanici, constructori. învăță
tori, însuflețiți de un cald sentiment 
patriotic au plecat să lucreze pe pă- 
mînturile desțelenite. Tot atît de nu
meroși s«M insă, și moscoviții care, 
în cadrai acțiunii de patronare a ți
nutului Țelinnîi. pregătesc surprize 
plăcute pentru prietenii de departe. 
Locuitorii lină rutei teritoriu au ne
voie de căiți- Zeci de mii de familii 
moscovite au ales din biblioteca 
lor cărți pentru a le expedia în Ka- 
zahstan

O echipă de artiști ai Circului 
Mare din Moscova iu frunte cu ctov- 
nnl Oleg Popov a dat 2.1 reprezen
tații pe pămiutunle desțelenite. Co
lectivul teatrului ..Mossoviet" a sta
bilit legături strânse cu teatrul dra
matic regional din Pavlodar. Artiști 
ai acestui teatru au și făcut o vizită 
la Moscova. Teatrul lor e în curs de 
reorganizare și „Mossovietwl“ îi dă 
o mină de ajutor.

La rîndul său. Teatrul de Artă — 
M.H.A.T., sprijină activitatea colec
tivului teatral din Țelinograd. Doi 
regizori ai M.HA..T.-ului pleacă la 
Țelinograd în preajma noii stagiuni.

Galeriile Trettekov au trimis la 
Kustanai cinci expoziții volante cu

OBEICKHE 
POEDCOIO3M

Consiliile sindicale ale regiunilor 
și republicilor au alcătuit pentru 
amatorii de turism și excursii mai 
bine de două sute de itinerarii. La 
dispoziția excursioniștilor se află 30 
de vase confortabile care circulă 
pe Volga, Kama, Oka, Nipru, Don, 
Obi și lenisei.

Anul acesta au fost inaugurate 
trei noi itineiarii interesante : Ode- 
sa-Batumi, croaziere pe lacul 
Isîk-Kul și pe lacul Baikal. Trenuri 
speciale pentru turiști pleacă din 
Moscova, Leningrad și Baku spre 
Caucaz, republicile baltice și U- 
craina. S-au deschis noi baze turis
tice în Piimorie (tinuiul Vladivo
stok), în Ținutul pămînturilor desțe
lenite, în R.S S. Moldovenească, 
R.S.S. Turkmenă, Republica Autono-
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ORGAN Al CONSILIULUI 
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reproduceri după operele artei cla
sice ruse și sovietice.

Societatea de răspindire a cunoș
tințelor politice și științifice trimite 
pe păminhirile desțelenite 30 de 
specialiști care vor ține 900 confe
rințe. Și iată o altă cifră semnifica
tivă: 4370 de concerte și spectacole 
vor fi prezentate de artiștii capitalei 
sovietice pe pământurile desțelenite.

OAMKAI TOII b
Curara U ••'iș,ori*.<O’rs koawrsrc te O'C'C

Verdeața luxurianta o sudului inundă parcul în 'mijlocul căruia se înalță 
cele trei clădiri cu un etaj ale cosei de odihnă „■Gothaz-niouif" din Alușto (Cri- 
meeo). Construcția acestei case de odihnă este acum un fenomen tipic.

Inițiativa a fost luată de două raioane ucrainene : MeHtapoJ (regi unea 
Zoiporcjie) și Simferopol (Crimeec) care au construit o casă de odihnă irtter- 
roionc'ă pentru colhoznici in stațiunea de pe malul Mării Negre.

Lucrările au fost finanțate de colhozuri. Pînă acum și-au ipeftecrit aici 
concediul .peste 11.000 de oameni și urmează să mai sosească încă 5.000

...Aici puteți face cunoștință cu muilți colhoznici oriați la od’ihnă : cu No
de jda SniimșC'ikova, crescătoare de porci in colhozul „Steagul comunismului" 
din raionul Melitopol ; cu fierarul Vladimir Govnifișin, care are un stagiu 'în 
producție de 24 ani. Puteți cunoaște, de asemenea, membri ai cctlrozului „Kirov" 
și pe tractoristiuil Piotr Goilub din colhozul „benin", cate luorează de peste 30 
de anii im colhoz.

200 de itinerarii turistice
mă Kabardino-Balkară, în regiunile 
Ivanovo, Rostov ș.a.

Turiștii urmează noile itinezarii pe 
jos, cu bicicleta, cu barca, autoca
rul, trenul sau avionul.

în ce privește echipamentul nece
sar, acesta poate fi procurat in 
orice localitate prin centrele de 
împrumut. Comisiile turistice de pe

Prima promoție 
a școlii de 8 ani

în cursul anului școlar care s-a 
încheiat de curînd, toate școlile de 
șapte ani din Ucraina an fost trans
formate în școli politehnice de opt 
ani. Prima promoție de absolvenți 
an celor opt clase numără cîteva 
sute de mii de tineri.

Proaspeții absolvenți posedă bo
gate cunoștințe generale și specia
le, care îi vor ajuta în viitoarea tor 
activitate. Mulți dintre ei își vor 
continua studiile în clasa a IX-a a 
școlilor medii politehnice, în care 
studiile sint însoțite de un stagiu

Primul tren a trecut peste Angara! Recent, constructorii căii ferate TaișetLcna. me
nită a pune in valoare o întinsă regiune din Siberia, au înregistrat o importantă iz- 
bindă : terminarea porțiunii Krasnaiarsk-iLiena, ‘care itrece peste estacada barajului 

hidrocentralei de la Rvatsk

O casă de 
odihnă 
colhoznică

lingă comitetele sindiacrl-e -ale mul
tor întreprinderi au propriile tor 
centre de împrumut pentru imate
rial sportiv.

Zeci de tabere turistice organi
zate de sindicate s-au deschis in 
întreaga țară. Ele au și început să 
primească cele dinții Berii 'de 
excursioniști.

I1BABAA 
YKPAWHM

profesional într-o întreprindere. A- 
proape 49.000 de tineri absolvenți 
se vor înscrie la toamnă la școlile 
medii tehnice și la alte școli spe
cializate ; 45—50.000 dintre ei vor 
urma școli ptotesionaie, de con
strucții si scoli tehnice specializate. 
60—70.060 dintre absolvenții școlilor 
ucrainene de opt ani, care doresc 
să lucreze în diverse ramuri ale 
economiei naționale vor frecventa 
școlile de calificare destinate tine
retului muncitor și tineretului să
tesc.

COBETCKA51
CM6MP1)
Noul sat
siberian

InstHutnl siberian fie oonStnteții pentru 
sate a primn misiunea de a elabora schița 
de siștomatizme a 48 raioane, dintre care 
13 atlase rn regiunea Novosibirsk.

Planurile de sistematizare sînt elaborate 
de un mare colectiv de specialiști alcătuit 
din agronomi, aoohihnioierii, larhitecțl, spe- 
«oudtirii ân lucrări hidrotehnice și rutiere, 
ccnslritetori. electricieni.

Ca prototip a tost ales planul wtomuhn 
Cerepanovo. Condițiile climaterici ale 
lacesîiw Taior, sînt caracteristice peritou o 
man parte a regiunilor Novosibirsik râ 
Omsk, ținutul Altai, va și pentru o parte 
din țmnlul Sirasnoiarsk.

Ț» momentul cînd a început elaborarea 
noilor proiecte, m acest raion erau S® 
sovhozuri și 'Cinei colhozuri care aveau 
Țiecare între 7,700 și 53.500 hectare de 
pâmint. Acum 'se prevede comasarea celer 
15 cșp>jatâri în 12, posedind fiecare între 
24I000 și 44,800 iha pămîrit.

Sxtmiflerea exploaiiirilor agricole este, se 
îifțcHege, friniiti: de existența unor așezafi 
sătești miei, ‘liipt ce nu permite folosirea 
rațională a mîinii de lucru ; proioetui pre
vede deci rciîiii'crea numărului săîeior de 
la 80 la 85. E de la sine înțeles ea acum 
dimcnshmîle fieeiirui saJ reamenajaț vor 
șpori eonsiderăbii. in viitor, saicle vor 
avea între 500 și 3:000 fie lirpuitori. in 
1965 va fi terminat procesul de electri
ficare totală a raionului Aplicarea npșwui 
proiect presipraie și o îocrgaruzare a ali
mentării cu apă, care se va face prin utili
zarea apelor subterane și a, îîntîniior 
arteziene. ;-

Sînt prevăzute, de asemenea, vaste lucrări 
de constrmtții de locuiMțc. de rnlreptinibci 
și clădiri pentru instituții culturale. în «ețd 
sat colboinie și sovhoznie sc vor înălța 
clădiri de locuit cu umil sau mai multe 
etaje. Se vor construi, de asetnenca. restau
rante, cluburi, școli, internate, spitale, ate
liere pentru prestări de servicii c*ireițte. în 
jurul clădirilor se vor amenaja spații verzi. 

K_____________________ -



(SPECIE ALE SEPIENALULUI

Electricitatea
și agricultura

Se știe că problema electrificării economiei, inclusiv a 
agriculturii, a fost abordată de către P.C.U.S. chiar din mo
mentul cuceririi puterii politice ca o problemă de o deose
bită însemnătate pentru dezvoltarea noilor forțe de produc
ție și crearea unei baze tehnico-materiale de producție co
respunzătoare noii orînduiri sociale.

Dacă pînă la Revoluție agricultura Rusiei aproape că 
nu cunoștea ce înseamnă energia electrică, acum sînt elec
trificate toate sovhozurile și mai bine de jumătate din col
hozuri. Energia electrică a pătruns și pătrunde tot mai adine 
în producția agricolă ; ponderea electrificării agriculturii 
sovietice situează aceasta pe primul loc în Europa. Pentru 
prima oară în dezvoltarea producției agricole. Uniunea So
vietică a rezolvat — înaintea tuturor țărilor din Europa Și 
America — problemele legate de metodele de organizare a 
sistemelor locale energetice, în așa fel ca ele să ofere o 
alimentare sigură și continuă cu energie electrică a între
prinderilor agricole, dezvoltind electrificarea nu numai in 
cadrul proceselor staționare, ci, deopotrivă, și în cadrul 
celor mobile. Uniunea Sovietică este prima țară in care au 
fost elaborate scheme de automatizare completă, inclusiv 
de dirijare de la distanță prin dispozitive de telecomandă, 
a centralelor electrice. Pentru prima oară, agricultura sovie
tică a folosit, pentr.; transportarea energiei electrice pămîn- 
tul drept unul din conductori, economisind astfel o treime 
din conductorii necesari, 40—45 la sută din izolatorii și su- 
porții curbi, 20—25 la sută din suporți! stîlpi și 18—20 la 
sută din costul liniei și deschizind totodată largi perspec
tive de utilizare a energiei electrice în procesele de produc
ție mobile.

Perfecționarea sistemului de mașini și de unelte în toate 
ramurile producției agricole a necesitat folosirea unui foarte 
mare număr de mașini electrice. în agricultura Uniunii So
vietice, spre deosebire de agricultura țărilor capitaliste, me
canizarea nu numai că nu este antagonistă cu electrifi
carea, nu numai că nu înlătură utilizarea electricității ci, 
dimpotrivă, creează o uriașă cerere de electricitate. Folo
sirea electricității în agricultura sovietică nu s-a epuizat o- 
dată cu electrificarea mașinilor. O uriașă însemnătate pen
tru electrificarea agriculturii o are folosirea directă a elec
tricității în vederea influențării vieții organismelor animale 
și vegetale, pentru obținerea căldurii în producția agricolă 
— și trebuie spus că, și pe aceste linii, Uniunea Sovietică 
ocupă primul loc in lume.

Mecanizarea complexă a lucrărilor agricole a impus 
crearea unui sistem de mașini agricole bazat pe utilizarea 
combinată, pe scară largă, a energiei mecanice și a celei 
electrice. Posibilitățile existente in această ordine de idei 
rezultă și din experiența dobindită, incă din 1958, în colho
zurile și sovhozurile din zona pămînturilor desțelenite unde 
s-a putut trece, pentru prima oară, pe baza utilizării largi 
a energiei electrice la organizarea neîntreruptă, 24 ore pe 
zi, a recoltării de păioase. Astfel, în 46 de sovhozuri au fost 
utilate cu instalații electrice u» șumăr de 500 de agregate 
de secerători pentru recoltarea iu două faze și 2500 de com
bine cu agregatele respective. De asemenea a fost electri
ficată prelucrarea cerealelor recoltate cu combinele. în con
secință, productivitatea muncii a crescut de 5—7 ori, între- 
cînd cu mult productivitatea muncii înregistrată la lucrările 
respective în regiunile cu agricultura cea mai mecanizată 
din S.U.A.

Institutul unional pentru electrificarea agriculturii a ela
borat și a verificat de asemenea în practică tehnologia me
canizării producției in creșterea animalelor. în afara agre
gatelor staționare — de muls, de tuns, de prelucrat produ
sele, de adăpat și hrănit etc. — au fost construite și insta
lații mobile (auto-hrănitori, instalații de muls și condițio
nat laptele etc.).

Electrificarea proceselor de muncă a creat condiții opti
me pentru organizarea unui regim științific de alimentare 
și îngrijire a animalelor, pentru asigurarea creșterii produc
ției, precum și pentru sporirea șeptelului. Dacă în anul 1950, 
pentru pregătirea nutrețurilor și adăparea animalelor din 
fermele proprietatea obștească a colhozurilor a fost nevoie 
de circa 500 de milioane zile-om, datorită electrificării în 
1960 s-au consumat numai 75 milioane zile-om — deși tre
buie să arătăm că efectivul de animale a crescut de mai 
bine de trei ori. Conform datelor Institutului unional de eco
nomie agrară, numai electrificarea adăpării animalelor face 
să scadă de zece ori consumul de muncă necesar. Auto-hră- 
nitorile electrice pentru porcine și păsări reduc cheltuielile 
de muncă de aproximativ 50 de ori. Electromecanizarea în- 
grășătoriilor mari de porci a făcut ca incă în anul 1957, în 
sovhozul „Mîtisci" din regiunea Moscova, pentru un chintal 
de carne de porc să nu se consume decît pînă la 5 zile- 
om. Electromecanizarea fermelor de vaci a sporit capacita
tea de deservire pînă la patruzeci de capete pe oră.

In ultimii ani în agricultura Uniunii Sovietice se desfă
șoară o multilaterală activitate pentru folosirea energiei 
electrice în tratarea animalelor cu raze ultraviolete, pentru 
încălzirea răsadnițelor cu energie electrică, pentru insta
larea aparatelor de înaltă frecvență în procesul de uscare 
a legumelor, fructelor și gogoșilor de viermi de mătase. Pe 
baza acestor procedee, produsele își mențin proprietățile 
originale. Astfel, merele uscate cu curent electric de înaltă 
frecvență își mențin vitamina C în proporție de 96 la sută 
față de numai 5—6 la sută prin uscarea la foc.

Introducerea pe scară largă a energiei electrice în agri
cultură este una din orientările principale ale progresului 
tehnic în Uniunea Sovietică. Construirea hidrocentralelor gi
gantice de pe marile cursuri de apă, a termocentralelor de 
mare putere, a centralelor atomoelectrice, a instalațiilor so
lare electrice creează condiții pentru asigurarea agriculturii 
U.R.S.S. cu energie electrică ieftină. In cursul septenalului 
electrificarea producției agricole se va dezvolta cu pași tot 
mai repezi, asigurind premizele victoriei Uniunii Sovietice 
în construirea societății comuniste.

Iată dovada !
Ața trebuie să fi exclamat geologii care acum citva timp au descoperit în regiunea Kurgan, de 

dincolo de Urali, bogate zăcăminte de fier.

CERCURILE 
DE AFACERI 
STRĂINE 
RECUNOSC:

„Sovieticii pot realiza 
lucruri senzaționale 

și in comerr

E. Popescu Jianu

„Punctul de vedere al unul 
comerciant" a fost expus de 
Andre Reignier, director gene
ral al unui important grup de 
magazine alimentare, care 
cuprinde 700 de unități răs- 
pîndite în toată Franța.

„Extrem de importantă •— a 
declarat Reignier — este îm
prejurarea că oamenii însăr
cinați cu organizarea aprovi
zionării populației în Uniunea 
Sovietică sînt de părere că 
un comerț pus în serviciul 
populației este indisolubil le
gat de dezvolta
rea de magazine 
specializate, a- 
propiate de do
miciliul consu
matorilor.

Ni s-a arătat — 
a subliniat ol — 
că magazinttî a- 
llat în apropierea 
domiciliului 
ră maximum 
servicii 
torului, 
liștii sovietici 
adăugat 
viitor se 
un efort 
pentru 
rea sistemului de 
livrare a mărfu
rilor la domiciliu, 
oferindu-se gospodinelor mîn- 
căruri gătite, pentru 
juta în munca lor 
care zi.

Ni s-a amintit — a 
continuare Reignier — că Le
nin a considerat că principa
lul rol al comerțului trebuie 
să fie acela de a face cît mai 
multe servicii consumatorului. 
Am găsit această apreciere 
perfect judicioasă.

Intr-o duminică dimineața 
am vizitai un cartier nou 
Moscova, întins pe 7—8 
Am văzut că acest cartier 
aprovizionat în condiții 
time. în momentul de față se 
experimentează introducerea 
unor metode dintre cele mai 
moderne de vînzare și în pri
mul rînd autodeservirea.

în Uniunea Sovietică — a 
declarat Reignier — există 
toate condițiile pentru forma
rea de cadre necesare comer
țului, cadrele superioare, teh
nicienii și vînzătorii au tot ce 
le trebuie : unii — institute, 
alții — școli profesionale, iar

ceilalți —• cursuri de speciali
tate".

Expunînd „Punctul de ve
dere al unui industriaș", un 
om de afaceri căruia ziarul 
nu-i dă numele a declarat, 
printre altele :

„Conduși de echipa ziaru
lui „Les Echos" am putut lua 
contact cu conducători ai co
merțului sovietic ca vicepre
ședintele Direcției comerțului 
din Moscova, directorul 
G.U.M.-ului, directorul maga
zinului „Lumea copiilor", con-

a avut loc la Paris o discuție organi-

ofe- 
de 

consuma- 
Specict- 

au 
că in 

va face 
maximal 
dezvolta-

Recent
zată de ziarul „Les Echos'1, organ al cercurilor 
de afaceri franceze, cu prilejul căreia au luat 
cuvîntul mai multi conducători de întreprinderi 
participant la o călătorie întreprinsă la Moscova 
și Leningrad din inițiativa Asociației industria
șilor și comercianților din Franța. Țelul călăto
riei a fost studierea modului cum sînt distribuita 
bunurile de larg consum în Uniunea Sovietică.

Deși participanții la această „masă rotundă” 
sînt toți capitaliști și nu și-au părăsit de fel mo
dul lor de a vedea lucrurile, ei au recunoscut 
marile succese dobîndite de U.R.S.S. în asigin 
ca rea unei

mai bune. Este un magazin la 
fel de enorm, care înregis
trează o cifră de afaceri echi
valentă cu 100 de miliarde de 
franci pe an. Cu un spor de 
cinci la sută la vînzări, el rea
lizează un beneficiu de 1,5 la 
sută".

S-a dat apoi cuvîntul unui 
negustor de aparate fotogra
fice din Colmar, Pierre Pa- 
toor :

„împreună cu soția mea 
care știe limba rusă — a de
clarat Patoor — am 

magazine 
lizate de 
foto și 
tografice. 
nul din 
magazine,

cit mai bune deserviri a populației.

a le a- 
de fie-

arătat în

din 
km. 
era 
op-

ducerea unui Gastronom, con
ducerea unei piețe colhoz
nice. Peste tot am fost primiți 
cu căldură și simpatie. Am 
putut să punem toate întrebă
rile care ne interesau, chiar 
cele mai indiscrete. Și la 
toate am primi*, răspunsuri 
concludente.

Să luăm, de pildă, marele 
magazin G.U.M., magazin uni
versal care desface prodăse 
industriale și o seamă de pro
duse alimentare. El realizează 
o cifră de alaceli echivalentă 
cu 200 de miliarde de franci 
pe an ; costul distribuției este 
de șase la sută. Magazinul 
achiziționează de la stat, coo
perative sau magazinele de 
gros la 94, iar cu.-apărătorul 
olătește o sută. Magazinul 
G.U.M. obține un beneficiu de 
1 la sută. Deci, cu numai cinci 
la sută se realizează un co
merț în condiții foarte civili
zate.

Dacă ne referim la maga
zinul „Lumea copiilor", vedem 
că acesta obține rezultate și

al

vizitat 
specia- 
aparate 
cinema- 

Intr-u- 
aceste 

condus 
de o femeie, 
crează 15—20 
funcționari, 
absolvenți ai 
stitutului de 
merț din Mosco
va și cu un sta
giu practic înde
lungat. Conducă
toarea magazinu
lui primește un 
salariu fix de 150 
de ruble noi (adi
că aproximativ 
80.000 de franci). 
Dacă planul tri- 
magazinului este

lu- 
de 

toți
In- 
co-

mestrial 
îndeplinit, salariul ei, ca și al 
întregului personal, sporește 
cu 40 la sută. Conducătoarea 
acestui 
Moscova poate cere 
radioului 
vietice 
pentru magazinul ei".

A intervenit apoi Maurice 
Boisselier, vicepreședintele 
Camerei sindicale a fabrican
ților de lenjerie de damă :

„Sovieticii pot realiza 
cruri extraordinare — a 
clarat el. Au dovedit-o în do
menii ca aviația, cucerirea 
Cosmosului. Acum, încep s-o 
dovedească și pe tărîmul 
bunurilor de larg consum. în 
cursul vizitei la Moscova 
ne-au fost prezentate aparate 
și mărfuri care, trebuie s-o 
spunem deschis, se situează 
pe primul loc în întrecerea 
mondială. Incît trebuie să re
cunoaștem că și în această 
privință sovieticii sînt capabili 
să realizeze lucruri senzațio
nale.

mic magazin din 
oricînd 

și televiziunii so- 
să facă publicitate

lu- 
de-
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Iuri Gagarin s-a înapoiat în Uniunea Sovietică. Dar ecourile șederii 
sale în Marea Britanie continuă să răsune în amintirea milioanelor de 
englezi care l-au aclamat pe cutezătorul învingător al Cosmosului.

In cele ce urmează, vă prezentăm cîteva din aspectele — emoțio
nante și pitorești totodată — pe care le-a îmbrăcat primul contact direct 
dintre Iuri Gagarin și cetățenii celor două orașe vizitate. Londra și Man
chester.
O PRIMIRE ENTUZIASTĂ

IURI GAGARIN A CUCERIT 
INIMILE ENGLEZILOR

unei vizite
Au trecut șase zile de cînd Iuri Gagarin a părăsit An

glia. Bătrînul Albion și-a reluat stilul de viață atît de 
particular. Dar ceva din atmosfera neobișnuită a zilelor 
cînd cosmonautul sovietic a însemnat subiectul nr. 1 pen
tru întreaga Anglie a rămas să dăinuie pentru multă 
vreme în aerul pe care-1 respiră britanicii. E un sentiment 
de care-și dau bine seama mulți englezi și pe care Sunday 
Express l-a exprimat cum nu se poate mai bine a doua zi 
după plecarea lui Gagarin. „De ieri seară — a scris ziarul 
citat — Londrei a început să-i lipsească ceva. Ne lipsesc 
zîmbetele. Căci Iuri Gagarin nu se mai află printre noi".

La drept vorbind, vizita lui Gagarin în Anglia a în
semnat însă mult mai mult decît atît. A fost un triumf 
fără precedent. Cu riscul de a fi acuzat de lese-majestate, 
Evening Standard, ziar de mare tiraj, și-a intitulat pagina 
întîia : „O primire regească". Și tot același ziar a adăugat : 
„Gagarin i-a înnebunit pe englezi. Londra s-a molipsit de 
„boala Cosmosului" ; au fost bătute toate recordurile de 
delir colectiv". Iar un alt ziar foarte răspîndit — Daily 
Mirror — a sugerat chiar ca cosmonautul sovietic să fie 
înnobilat de regină, să devină sir Iuri... încît nu mai avem 
de ce ne mira că Daily Express a consemnat evenimentul 
printr-o „manșetă" enormă într-o aproximativă limbă 
rusă : Fantasticevsky. Dar nu numai presa engleză, ci în
treaga presă occidentală este unanimă în a aprecia că pri
mirea care a fost făcută lui Gagarin de către locuitorii 
Londrei și Manchester-ului a întrecut toate așteptările șî 
că autoritățile au trebuit să-și revizuiască în mare grabă 
planurile inițiale.

Desigur, cosmonautul sovietic a avut de ce să placă en
glezilor pentru calitățile lui personale, ca om. El a de
venit — cu o rapiditate uimitoare pentru Anglia — extrem 
de popular pentru milioanele de englezi care înecau lite
ralmente străzile și locurile pe unde urma să treacă 
Gagarin sau care urmăreau în fiecare seară cu răsuflarea 
tăiată emisiunile de radio și televiziune consacrate cosmo
nautului. Englezii au fost sensibili la modestia, tinerețea 
și în același timp la seriozitatea și soliditatea cunoștin
țelor dovedite de Gagarin. Ei au văzut în cosmonautul so
vietic o întruchipare elocventă a caracteristicilor morale 
ale omului sovietic de astăzi care se poate mîndri cu atîtea 
izbînzi pe toate tărîmurile de activitate omenească. „Prin 
atitudinea, prin răspunsurile date la întrebările ziariștilor 
— a observat un ziar englez de seară — Iuri Gagarin a în
cercat și a izbutit să creeze convingerea că este o perso
nificare a omului sovietic obișnuit și că în U.R.S.S. există 
milioane de alți Gagarini".

Dar se poate spune oare că numai acestor calități, aces
tor merite li s-a datorat primirea pe care a făcut-o cosmo
nautului sovietic poporul englez? Nu, categoric nu! Primirea 
care a fost făcută lui Gagarin a îmbrăcat și o certă sem
nificație politică. Și nu este de fel exagerat să se afirme 
că ea s-a transformat într-un factor politic de o însem
nătate atît de mare pentru viața Angliei, încît un ziar bri
tanic a calificat-o chiar drept o „dinamită politică". Iar 
corespondentul diplomatic al lui Sunday Telegraph a so
cotit că : „Prin vizita lui în Anglia, maiorul Iuri Gagarin 
s-a plasat pe orbita politicii internaționale". Mulți ziariști 
și comentatori politici occidentali, puși în fața unei si
tuații pe care n-o prevăzuseră, s-au întrebat deodată ne
dumeriți : cum e cu putință, ce s-a întimplat ?

Cînd prima surpriză a trecut, cei mai lucizi comentatori 
au început să tragă învățăminte din faptele la care au fost 
martori. Iar aceste concluzii i-au determinat adesea să 
admită adevăruri care poate că nu le-au făcut prea mare 
plăcere. Astfel, editorialistul lui Sunday Times a trebuit 
să recunoască : „Indiscutabilul său succes (al lui Gagarin 
n.n.) nu poate fi explicat numai prin calitățile-i personale, 
deși acestea sint neîndoielnice. El nu poate fi explicat nici 
prin Expoziția industrială sovietică care a coincis cu vi
zita lui Gagarin. Ni se pare că maiorul Gagarin ne-a do
vedit cit de puternică este dorința de a trăi eu rușii în 
spiritul unei sincere bune conviețuiri". După care același 
ziar și-a continuat ideea în felul următor : dacă cosmo
nautul american l-ar fi întrecut pe cel sovietic și dacă în 
locul lui Gagarin am fi primit vizita lui Shepard, i-am fi 
făcut o primire similară pe străzi, la sediul Amiralității 
(reședința temporară a primului ministru englez) sau la 
Buckingham Palace ? Răspunsul pe care l-a dat Sunday 
Times la întrebarea de mai sus a fost: „După toate pro
babilitățile, nu —deși nu e ușor să explici de ce“.

Presei burgheze riu-i este, se vede, prea la îndemînă 
să găsească răspunsuri care ar putea nemulțumi cercuri 
influente. Căci nu se poate tăgădui că vizita lui Gagarin 
în Anglia i-a îngrijorat pe unii oameni politici britanici. 
Făcîndu-se ecoul acestei neliniști. New York Times a con
statat și el că : „Foarte mulți (politicieni englezi n.n.) so
cotesc că starea de spirit a poporului n-a fost aceea pre
văzută de ei*

Dar atitudinea maselor populare engleze s-a dovedit a 
fi mult mai puțin, „diplomatică". Poporul Angliei s-a fo
losit de prilej pentru a-și manifesta fără nici o rezervă, 
fără nici o reticență, sentimentele de sinceră, de neal- 
terată prietenie față de Uniunea Sovietică. Exprimarea 
acestor simțăminte a îmbrăcat o asemenea amploare, în
cît nu poate încăpea îndoială că ele sînt un factor de care 
guvernul englez va trebui să țină seama în acțiunile sale.
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.Data vi toare, ia~ne și pe noii"

La 11 iulie, în ziua sosirii, 300.000 de oameni 
s-au înșirat pe cei 15 km. ai traseului dintre 
aeroport și Ambasada sovietică. Numeroși privi
tori purtau pancarte cu enorme portrete ale lui 
Iuri Gagarin, banderole cu inscripția „Welcome* 
(Bun venit 1), drapele engleze și sovietice. Un 
grup de școlărițe reușise să se strecoare in țața 
barajelor de poliție; cind maiorul Gagarin a 
apărut in dreptul lor, ele au desfășurat o bande
rolă pe care scria : „Data viitoare, ia-ne și pe 
noi 1“.

Automobilul Rolls-Royce în care Iuri Gagarin 
a parcurs drumul de la aeroport la Ambasada 
sovietică, purta, în loc de număr o placă, spe
cial confecționată în acest scop : „I.G. 1“.

Corespondenta specială a ziarului „L'Huma- 
nite". Martine Monod, a cules cu acest prilej cî
teva impresii ale celor care priveau de pe stradă 
trecerea lui Iuri Gagarin. Astfel, un tînăr timpi ar, 
în vîrstă de 18 ani, a declarat: „Gagarin este 
eroul meu, dai nu numai pentru că a fost primul 
în Cosmos, ci și pentru că este viteaz, muncitor 
și modest".

Un elev la o școală medie a declarat: „Aș 
vrea să fac și eu ce-a făcut el. I-am și scris 
pentru a-i cere sfaturi".

Iar un muncitor de la o uzină de automobile, 
a tras concluzia care se impunea: „Trebuie să 
ne înțelegem cu rușii".

Cu prilejul vizitei sale la Londra, Iuri Gagarin, 
eroul Cosmosului, a primit din partea Asocia
ției engleze pentru comunicațiile interplanetare 

medalia de aur

V. Dascălu
l

Din cauza abundenței de material, = ț
sîntem nevoiți a amina pentru numă
rul viitor continuarea publicării me
moriilor lui Iuri Gagarin „Drumul

|| în Cosmos". g

O deosebită impresie au produs cele spuse 
de Iuri Gagarin in cadrul conferinței de presă 
care a avut loc in ziua sosirii sale la Londra. 
Un ziarist l-a întrebat dacă este bucuros că a 
fost decorat cu Steaua de aur a Eroilor Uniunii 
Sovietice.

— Da, a răspuns Gagarin. Această stea este 
pentru mine simbolul eforturilor poporului so
vietic, care a făcut posibil zborul meu și care 
va continua să depună toate sforțările pentru 
cercetarea pașnică a Cosmosului.

Mîinile muncitorilor

A doua zi, Gagarin a fost oaspetele orașului 
Manchester. In ciuda unei ploi torențiale, mul
țimea care l-a întîmpinat a fost cel puțin la tel 
de numeroasă ca cea de la Londra. Agenții de 
poliție se străduiau în zadar să zăgăzuiască va
lurile de oameni care năvăleau spre mașina in 
care se afla eroul Cosmosului. în timp ce poli
țiștii strigau „înapoi !“. mulțimea striga „îna
inte !“... Și victoria a fost de partea admiratori
lor lui Iuri.

La Manchester, după cum se știe, Gagarin a 
fost ales membru onorific al sindicatului munci
torilor din turnătorii. Aici, el a avut prilejul să-și 
amintească, o dată mai mult, de meseria pe care 
o avusese inainte de a intra in aviaie. în semn 
de omagiu, i s a inmînat o medalie de aur, pur- 
tînd inscripția : „împreună, vom făuri o lume 
mai bună".

Cei 23.000 de muncitori de la turnătoria „A E L. 
Metropolitan Vickers Tialiord Park Works", au 

făcut cosmonautului sovietic o primire entu
ziastă. Nenumărați muncitori au ținut să-i stringă 
mîna, să-i ceară un autograf sau să se fotogra
fieze alături de el.

Răspunzind cuvîntului de salut care i-a tost 
adresat, Gagarin a spus :

— întîlnirea noastră mi-a făcut o deosebită 
bucurie. Mîinile muncitorului și ale muncitoarei 
făuresc tot ceea ce este bun în lumea de astăzi.

Printre cei care îl așteptau in holul hotelului 
din Manchester se afla și sir Bernard Lovell, di
rectorul faimosului Observator din JodTell Bank. 
După convorbirea avută cu cosmonautul sovie
tic, sir Bernard Lovell a declarat ziariștilor: 
„Gagarin este produsul programului intensiv de 
învățămînt din U.R.S.S... El a discutat despre 
chestiunile tehnice, folosind limbajul competent 
al unui tehnician".

Prizonier... în furnul Londrei

In a treia zi a șederii sale in Anglie, Gagarin 
a fost primit de Haroîd McMillan, primul minis
tru al Angliei. în aceeași zi, el a devenit — după 
cum au anunțai ziarele — „prisrarier în turnul 
Londrei". Numai că, spre deosebire de neferici® 
săi predecesori, pe care bunul plac al despoțiior 
îi arunca în îniuneca.a temniță, pilotul cosmo
naut a fost blocat in celebrul turn londonez de 
o uriașă mulțime de admiratori, verlți acolo 
pentru a-1 aclama. Au tost necesare eforturile 

perseverente și indeiungete ale unui mare 
număr de polifișîi-motociclișiî pentru a-1 
.elibera" pe Iuri Gagarin și a-i permite să 
ajungă la mașina care îi aștepta.

Primarul Londrei, care La primit în a- 
ceeași zi, i-a oferit o carte „în semn de 
admirație din partea cetățenilor capitalei 
britanice" și i-a spus, m discursul rostit cu 
acest prilej : „Sîrrteți unul din. cei mai mari 
deschizători de drumuri ai omenirii".

După cum se știe, în cea de a patra zi 
a șederii sale in Anglia, Gagarin a iest 
oaspetele reginei Elisabeta și al ducelui 
de Edinburg.

In aceeași zi, Gagarin s-a înclinat in 
fața mormînluiui lui Karl Marx, de la ci
mitirul Highgate. Ca pretutindeni, și aci 
l-a așteptat o mare mulțime. De data 
aceasta, însă, strigătul care predomina 
era : „Tovarășe

Nici soția sa, Valentina Gagarina, nu 
a Sosi uitată. Președintele Institutului de 
modă din Marea Briianie i-a trimis cos- 
mo'ia'.LuîUÎ o pălărie pentru soția sa, înso
țită de o scrisoare, în care se spunea 
printre altele : „Există un domeniu în care 
toate femeile seamănă : o pălărie nouă le 
face plăcere Modistele din Anglia au ți
nut să-și exprime, prin acest modest dar, 
admirația lor pentru soția dumneavoa
stră, pentru curajul de care a dat dovadă 
în timpul mărețului zbor pe care l-ați 
efectuat". Nu numai atît : fiind vorba de 
un model nou, care va & purtat pentru 
prima oară de soția cosmonautului, el a 
căpătat numele de .Valentina".

Prietenie, prietenie, prietenie...
..In orășelul Marlow de pe Tamisa, la două 

ore depărtare de Londra, trăiește acum un Iuri 
micuț. învățătorul Ronald M. Woods și soția sa 
Jacqueline, părinții copilului, locuiesc într-o că
suță construită de ei pe malul rîului. Ronald e 
quaker și în același timp un partizan înflăcărat 
al păcii și un prieten sincer al Uniunii Sovietice. 
După nașterea țiului lor, familia Woods i-a tri
mis lui Iuri Gagarin această scrisoare :

„.„Dragă domnule maior Gagarin, te salutăm 
din partea nou-născutului nostru, pe care în 
cinstea dumitale I-am numit Iuri. Am făcut-o 
pentru că nădăjduim că. atunci cînd va fi mare 
asta îl va ajuta să-și aducă aportul la atingerea 
țelului măreț al socialismului — frăția între oa
meni".

Toate aceste dovezi — mai mici sau mai mari, 
individuale sau colective — ale prieteniei pe 
care oamenii simpli din Anglia i-au arătat-o Iui 
Iuri Gagarin, furtuna de aclamații șî pădurea de 
mîini întinse cu care el a fost întîmpinat, consti
tuie tot atîtea mărturii de admirație și dragoste 
față de poporul sovietic al cărui fiu este pilotul 
cosmonaut. Vizita lui Gagarin în Anglia este în 
același timp o mare victorie a opiniei publice 
britanice, care a arătat cit de adine este respec
tul pe care il poartă Uniunii Sovietice, cîf de 
mare este dorința de a conlucra pașnic cu 
Uniunea Sovietică.

Ca și cum nu numai medalia turnătorilor din 
Manchester, ci întregul popor al Angliei ar fi 
spus, adresîndu-se poporului sovietic :

— împreună, vom făuri o lume mai bună î
N. Aureliu



Cum a fast americanizată 
o descoperire sovietică

Adolph Castelovitz 
d descoperă 
pe Lev lutkin

In explicațiile pe care le dau ului
toarelor succese înregistrate in ultima 
ani de știința sovietică în diferite do
menii. și mai cu seamă în domeniul 
atît de nou al construcției de rachete 
cosmice, specialiștii din Occident nu 
mai pot să tăgăduiască legătura di
rectă dintre aceste succese și orindui- 
rea care ie-a făcut posibile. Superiori
tatea atinsă de dezvoltarea cercetări
lor științifice sovietice și de aplicațiile 
lor practice, în comparație cu vădita 
rămînere în urmă a Statetor Unite, 
este astăizi o temă curentă în discu
ții te din cercurile speciătiștitor, ca și 
în comentariile de presă. Primirtdu-I 
săptămîna trecută,, La Londra, ca oas
pete pe lari Gagarin, multi dintre cei 
care i-au urmării? răspunsurile diate la 
conferința de presă nu și-au putut stă- 
pîni sentimentul de uimire față de 
gradul de pregătire științifică a aces
tui reprezentant tipic al celei mai ti
nere generații dte specialiști și tehni
cieni din Uniunea Sovietică.

Este doT finesG gq realizările știtațiLice șî tehniice so
vietice să fie u-rmărite cu interes Grescină. De altfel, 
oamenii de știință sovietici taci nu înțeleg: să facă o 
taină din realiză Fi le lor. Participarea lor la congresele 
și- conferințele- de specialitate din lumea întreagă, 
oomu-nicările și discuțiile cu colegii lor de pretutin
deni dovedesc cît de doritori stat reprezentanții știin
ței și tehnicii sovietice să extindă colaborarea in do
meniul cercetării or teoretice' și cri aplicațiilor practice 
ale oricăror descoperiri puse. în slujbe umanității. Ce 
dovadă mai bună poate fi adusă in această puivință 
deeît acordul anglo-sovietic semnat în mai a^ul aceste 
între oamenii de știință sovietici și englezi privind co
laborarea in de meniu»! fizicii nucleare?

Forurile academice sovietice și editurile științifice și 
tehnice ti-păresc nenumărate volume despre cele mai» 
noi descoperiri- din diverse domenii de investigație ști
ințifică, iar numeroasele reviste sovietice de speciali
tate abundă in asemenea noutăți.

La această generoasă poliție a oamenilor de știință 
sovietici se răspunde însă uneori; în Occident, cu o- 
surprinzătoare lipsă de conștiință elementară, oa^re- 
poate duce pînă la- furtul calificat. Despre un aseme
nea caz, destul de grăitor pentru gnodu! de ..conști
ință" de care au putut do dovadă un „inventatori' ame
rican: și susținătorii săi, a relatat zilele trecute; im a- 
mănunțime, ziarul „Izvestia*

Este- vorba de însușirea prin fraudă a unei extrem 
de valoroase descoperiri sovietice de către un pseudo- 
specialist din Statele Unite, care nu s-a mulțumit să 
fure pur șj simplu o creație științifică străină, dor a 
mai făcut și tapaj publicitar, lăudîndu-se cu ceea 
ce nu-i aparținea

lată;, pe scurt, filmul acestei întîmplări. Un cercetă
tor sovietic, Lev Alexandrov ici lutkta, reușește să des
copere un fenomen extrem de interesant și cu uimi
toare consecințe practice, urmărind efectul unei: des
cărcări electrice în apă. In zona descărcării se formea
ză o presiune foarte înaltă : cîteva mii de atmosfere. 
Acest efect face pasibilă transformarea nemijlocită a 
energiei electrice în energie mecanică, fără ajutorul 
vreunui motor sau al unei instalații intermediare.

Două experiențe făcute in condiții foarte simple de 
laborator au fos* pe deplin edificatoare asupra imen
selor posibilități pe care le deschide fenomenul, desco
perit de L. A. Iutkin intr-o serie de aplicații industriale 
într-o cavitate a unei roci de granit se toarnă apă. In
troduci ndu-se in apă un electrod, se face contactul, 
producindu-se descărcarea electrică. Fără nici un zgo
mot, fără nici un fel de primejdie pentru cei. aflați în 
apropiere, roca se fărimă instantaneu în bucăți. Repe
tarea experienței ou o simplă pietricică de granit aflata 
intr-u,n vas. cu apă preface corpul solid' și1 dur într-un 
praf foarte fin.

O experiență- puțin diferită lasă să se tragă conclu
zii și mai interesante. Pe fundul uncii vas cu apă s-a 
așezat un tipar de o formă complicată , iar de-a supra 
o- bucată de tablă de oțel. Efectul descărcării- elec
trice : tabla ia: forma perfectă’ a tiparului, ca rezultat 
al formidabilei presiuni a apei care joacă aici rotai 
unei- puternice prese hidraulice. întregul, proces a durat 
doar o milionime de secundă, iar costul energiei chel
tuite a fost mai puțin deeît derizoriu.

E tactul electrohidraulic descoperit de L. A. lutkin și-a 
găsit repede aplicare într-o- serie de domenii^ ca explo
zii „tăcute", concasare, pre sa j, purificarea apelor, fo
rajul in rocile stîncoase, obținerea unor presiuni înalte 
în diferite procese tehnologice din industria chimică 
etc. Valoroasa descoperire a speciali-stului sovietic este 
folosită acum pe scară largă în U.R.S.S. și in țările de 
democrație populară.

Nefâcînd nici o taină din această descoperire, revista 
„Uta urne© S«wi«tfc-â»“ — come are*, dup© etiun se știe,, și © 
ediție în limba engleză — a socotit nimerit săi con

sacre un articol care a stîrnit o adevărată senzație în 
cetcumile special iștiilor americani. La scurt timp după, 
apariția revistei, L. A. lutkin s-a pomenit ou o scrisoare 
prin care directorul laboratorului de cercetări al Socie
tății republicane de aviație, Adolph Castelovitz, îi adu
cea la cunoștință că descrierea efectului electrohidrau
lic l-a îndemnat să încerce o serie de experiențe pen
tru folosirea energiei electrice la presarea metalelor; 
„<© urmare a celor obținute ou prilejul acestor încer
cări — saria specialistul american — ne-am convins că 
acest mod de folosire a energiei electrice este, foarte 
promițător și intenționăm să continuăm experiențele în 
acest domeniu'", in încheierea scrisorii, Adolph Caste
lovitz își anunța o apropiată călătorie în Europa, cu 
care prilej dorea, foarte mult să viziteze șj Uniunea So
vietică spre a se întîlni cu inventatorul sovietic și a 
discuta cu el mai amănunțit despre efectul efectro- 
hidiaulic.

Concluziile lui mister Castelovitz au fost împărtășite 
tară rezerve de numeroase firme industriale și de dife
rite reviste de specialitate din S.U.A.. Publicații cunos
cute ca ,,American Machine Builder", ,,Steel", „Iron 
Age" și altele au început să publice articole și studii 
despre, aplicațiile practice ale efectului, arătînd că ia 
întreprinderi mani,, ca „General Dynamics", (una. din 
cele mai; cunoscute întreprinderi dm noua industrie a 
rachetelor) se folosește această prețioasă metodă. Ue

La „Zapsib“ și în alte locuri
Oamenii sovietici H spun, scurt, „Zapsib". Ceea ce, pe numele 

lui întreg înseamnă „Zapadno-Sibirski zavod“. feste vorba de 
uriașa uzină metalurgică ce se construiește in Siberia apuseană, 
la Antonovka. Va fi una dintre cele mai mart întreprinderi so
vietice de acest fel.

Acum cîtva timp, tinerii cons
tructori sovietici au adresat ge
nerației lor un înflăcărat mesaj :

„Noi n-am luptat cu arma în 
mînă Ia Perekap, n-am construit 
orașul Komsomolsk-pe-Amur. Nu 
eram încă pe lume cînd s-a înăl
țat Dnepioghesul și Stalingradul. 
(E vorba de uzina de tractoare 
din Stalingrad, moment atît de 
important in uriașa operă de 
construcție a U.R.S.S., incit în 
conștiința oamenilor sovietici, el 
se confundă cu orașul însuși). 
Ni se părea chiai că am întîr- 
zicrt să ne naștem, că toate ma
rile realizări pe pămîntul nostru 
s-au înfăptuit fără noi.

Acum am crescut, am devenit 
oameni în toată firea. Partidul 
ne-a încredințat marea sarcină 
de a construi.

A construi înseamnă a fi în 
frunte, înseamnă a fi în linia de 
foc. A construi este misiunea ge
nerației noastre".

...Ștafeta a pornit de altmin- 
teri de mult, de la Komsomolsk- 
pe-Amur. De atunci, transmisă 
din mînă în mină — mîini puter
nice, nervoase, fierbinți, — ea 
străbate fără contenire nordul 
înghețat și sudul caid, se mută 
în apus, în răsărit, apoi e pur
tată iar în nord, și iar in sud. 
Generația de comsomoliști cons
tructori, călită la Komsomolsk- 
pe-Amur, rămîne pururi tînără.

Ștafeta este acum și in miinile 
comsomolișliior constructori de 
la Zapsib; în miinile lui Vîtea 
Kaceanov, Eduard Okun, Iurlta 
Leibenzon, Scrșa Kupțov și mulți 
alții, care au preluat-o profund 
încredințați că misiunea genera
ției lor e de a construi. Pentru 
că,. intr-adevăr, acum — mai 
mull ca aricind înainte — asal
tul construcției este irezistibil, 
construcția este cuvintul de or
dine al comunismului în plină 
desfășurare.

.„Platoul Antonovski dormita 
de secole între muntele Maiakov 
și largul rru Torni. Așa l-au gă
sit Vitea Kaceanov, Eduard 
Okun, Iurka Leibenzon, Sașa 
Kupțov și toți ceilalți care au ve
nit aici fiindcă sosise momentul 
istoric ca din aluatul inform al 
platoului să modeleze trupul gi
gantului metalurgic.

La Antonovka s-au cunoscut 
Viktor Eremenko și Elizaveta 
Kuznețova și după cîteva luni 
s-an căsătorit. A fost prima nun
tă comsomolistă. Fiecare a ținut 
să dăruiască tinerilor cite ceva. 
La un moment dat, cineva a pus 
în mina mirelui o cheie. O cheie 
obișnuită. îndată a urmat și ex
plicația :

— Este cheia apartamentului 
vostru. Apartamentul încă nu 
există, dar va exista ! Sau poate 
să fie chiar cheia orașului. Nici 
orașul încă nu există, dar va 
exista !

Atunci, pe platoul Antonovski 
se Snă’țan singuratice, pierdute 
în imensitatea spațiului siberian. 

cîteva barăci improvizate la re
pezeală. Dar nimeni n-a tis. ni
meni n-a luat întimplarea cu 
cheia drept o glumă. Comsomo- 
Iiștii, care știau că au venit să 
construiască o uzină metalurgică 
mai mare deeît vestitul Kuznețk. 
dar care va necesita un număr 
de muncitori de două ori mai 
mic, o uzină care va fi utilată cu 
cele mai puternice agregate me
talurgice din țară, asigurind ast
fel cea mai înaltă productivitate 
a muncii și scăderea considera
bilă a prețului de cost al fontei, 
oțelului și laminatelor, vedeau și 
viitorul oraș. 11 vedeau nu numai 
pentru că tineretul sovietic are 
o extraordinară capacitate de a 
visa cu ochii larg deschiși, ațin
tiți asupra minunatei realități, în 
continuă transformare, a țării lui 
ci și pentru că Vitea și toți cei
lalți știau că ștafeta este acum

• Le înseamnă a 
construi ® Visători» și 
cheia de la noul 
apartament ® Pe străzi 

cresc braxi O Suventre

în miinile lor, că misiunea gene
rației lor este aceea de a cons- 
truL

Și, firește, odată cu uzina, 
care va intra în funcțiune la 
sfirșitul septenalului, crește și 
orașuL (Soții Elizaveta și Vîktor 
Eremenko locuiesc de mult în 
apartamentul care le-a fost pro
mis in 1957, cînd pe platoul An
tonovski nu existau deeît cîteva 
barăci singuratice). El are un 
stil arhitectonic care-1 integrea
ză armonios în peisajul înconju
rător, simplu, sobru. Dar mai im
presionant este stilul de viață al 
locuitorilor săL Aici totul este 
făcui de miinile tinerilor. Și acest 
sentiment de stăpîni, in cel mai 
frumos și mai deplin sens al cu- 
vîntului (anii de naștere ai de- 
putaților sovietelor orășenesc și 
raional sînt 1937, 1938, 1940, 1941, 
deci orașul și împrejurimile sînt 
gospodărite de tineri între 21—25 
de ani l), generează un rar in- 
tîlnit spirit de răspundere. Pe 
plan de producție el se traduce 
prinfr-un șir de inițiative și re
corduri care au ca scop trans
formarea șantierului uzinei în
tr-o înaită școală de gospodă
rire comunistă Recent, brigada 
lui Nikolai Volkov a turnat, în 
trei schimburi, 120 de metri cubi 
de beton — cifră record pe șan
tier. Aceeași brigadă n-a ridicat 
in cursul lunii februarie nici un 
cui de la magazie, fucrînd doar 
cu cefe economisite. Comsomo-

singur și mic antânunt lipsește insă în toate aceste re
latări' despre efectul electiohidrauiic. Numele i-a fost 
schimbat in „bomba cu seînteie", iar ca autor al me
rituoasei descoperiri este prezentat... americanul A- 
dolph Castelovitz.

Spre ghinion-mi „inventatorului" american, o publica
ție, probabil insuficient cointeresată in acest business 
nedemn, i-a stricat, însă, socotelile. Revista „Mining 
World" și-a permis să-și informeze recent cititorii că : 
„Efectul electrohidraulic descoperit de Lev lutkin, de la 
Institutul politehnic din Leningrad iși poate găsi apli
carea în operațiile de concasare și șlefuire, oa și la 
perforarea materialelor cu o mare duritate".

Aprecierile reviste» „Mining World" au avut, proba
bil, efectul unui duș rece asupra celor care se încume
taseră. să „americanizeze"' cu otita lipsă de scrupule o 
interesantă și extrem de însemnată descoperire sovie
tică. Oricum, întimplarea este pilduitoare și destul de 
semnificativă pentru climatul moral in care se desfă
șoară munca unor pseudo-cercetători americani. Pe de 
altă parte, așa. cum ipocrizia — după spirituala defini
ție a lui La Rochefoucauld — nu e deat omagiul pe 
care viciul îl aduce virtuții, furtul descoperirii lui lutkin 
este, indirect, un omagiu adus de reprezentanții unei 
lumi care apune — creației remarcabile a celor care 
construiesc adevărata lume nouă.

M. Mihail

tiștii au declarat război negli
jenței și risipei. Experiența îna
intată inițiativele bune sint larg 
popularizate. Ivan Malțev a pro
pus ca fiecare muncitor califi
cai să ajute cite doi începători 
să-și însușească o meserie, in
ginerul Eduard Okun a propus 
ca toți inginerii și specialiștii 
care țin lecții la școala serală 
să predea gratuit, renunțînd la 
salariul care li se plătește pen
tru astă. Argumentul lui a fost 
simplu :

— Azi toți se străduiesc să 
muncească și să trăiască în mod 
comunist ;■ nici noi nu putem sta 
de o parte.

Fapte mai maxi sau nuri mici, 
inițiative nuri importante sau 
mai puțin importante vorbesc 
despre sentimentul de răspun
dere al acestor tineri veniți din 
toată țara, care au învățat aici 
multe dar vor să știe mai multe 
pentru a se gospodări nuri bine, 
mai chibzuit.

Aceeași dragoste, aceeași gri
jă au stăpinil Antonovkăi și 
pentru orașul lor. Orașul abia 
se naște, dar ei visează să facă 
din el un oraș al comunismului 
(așa cum vor să facă din uzina 
lor o întreprindere comunistă, 
angajîndu-se in acest scop în 
marea întrecere pentru acest 
titlu de onoare). O permanentă 
preocupare pentru ei sînt culo
rile blocurilor, pe care le vor 
cît mai variate, mai vii.

— O culoare veselă, lumi
noasă te dispune — explică ei 
această trăsătură a orașului lor.

Oamenii, în zdrobitoare majo
ritate tineri, stabilesc între ei re
lații noL La Antonovka a fost 
inițiată a adevărată mișcare 
pentru respect reciproc, mai 
mult — pentru atenție și delica
tețe. Cel mai bun exemplu este 
întimplarea cu brazii. Intr-a di
mineață din toamna lui 1980, 
cînd s-au trezit, locuitorii au 
descoperit pe stradă puieți de 
brad plantați în zori. Surpriza, 
făcută de administrația orașului, 
a produs o impresie copleșitoa
re. Brazii au devenit de atunci 
obiectul atenției și grijii gene
rale. După aproape un an. stă- 
pinii Antonovkăr se pot mândri 
că n-a fost ruptă nici o cren
guță.

...Constructorii Zapsib-ului păs
trează tot felul de obiecte ciu
date : bucăți de fier, de beton, 
cioburi de cărămidă. Macara
giul Tolea Pileavski a alergat 
aproape un kilometru pină la 
bateria de cocs, cînd s-a turnat 
temelia, pentru ca să ia și el 
o bucățică de beton ! Sint cefe 
mai prețioase suvenire pentru 
generația a cărei misiune este 
să construiască.

lulia Scutaru
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Grandiosul miting aerian de Ia Tușino a 
«tras din nou atenția opiniei publice mondiale 
asupra strălucitelor performanțe ale tehnicii avia» 
tice sovietice și a curajoșilor piloți care o d' 
servesc, Sîntem siguri că cititorii noștri vor lua 
parte cu interes — ca niște martori nevăzuți — 
la ,,masa rotund, 
loți de încercare sovietici, ale cărei dezbateri 
le reproducem 

Nede i ea ".
Serghei Nik olaevici Anoh in, 

V ernikov, 
ghi Konstantinovici Mosolov sînt oameni 
și—au înci 
acumulind o vastă experiență. Cu toții au 
o valoroasă contribuție la dezvoltarea aviației 
sovietice, au trecut prin multe și pasionante încer= 
cări. Au cunoscut înspăimîntătoarea trepidație a aripii sau 

cînd din pricina unor vibrații 
văzduh, au trecut

e

//

le»

!ăz/ a celor mai cunoscuți pi®

mai jos după săptămînalul

lakov llici
Ivan Moiseevici Suhomilin și Gheor- 

I. care 
hinat toată viața profesiunii de pilot,* 

adus

ampenajului, numită flater
ivite pe neașteptate avionul se desface în 
bariera sonică,* s—au izbit de cea termică

• >

Oaspeții au fost rugați să povestească cîte-o 
Vntîmplare petrecută în văzduh, una din întîm- 
plările cînd pilotul se află într-o situație grea.

— In cazul acesta, — s-au împotrivit piloții,
— cititorii ar putea să-și facă impresia că 

e alcătuită numai 
Atrageți-le atenția 
în primul rînd ex- 

sînt nevoiți să 
admisibilului. Noi 

— cititorii ar putea 
toată munca de încercare 
din întîmplări extraordinare, 
că piloții de încercare sînt 
perimentatori și de aceea 
zboare dincolo de bariera 
supunem cu bună știință aparatul la un regim

S. N. ANOHIN

care va fi apoi strict interzis piloților Forțelor 
aeriene militare și piloților de linie ai Flotei 
aeriene.

Am făgăduit că-i vom preveni neapărat pe 
cititori și după cum vedeți cu aceasta înce
pem reportajul despre întîlnrrea amintită.

Drept care am ascultat întîmplări minunate 
care mărturisesc curaj și bărbăție, deși aceste 
două cuvinte n-au fost niciodată amintite în dis
cuție.

Discuția a fost deschisă de Gheorghi Kon- 
stantinovici Mosolov, Erou al Uniunii Sovietice, 
deținătorul recordului mondial de înălțime.

—■ In ce mă privește, aș putea să mă consi
der un pilot din generația mijlocie. Aici de 
fată sînt tovarăși care și-au început activitatea 
cu mult înaintea mea. Le cunoșteam numele 
dinainte de a veni pe aeroport. Și bineînțeles 
că noi, piloții tineri visam să-i vedem măcar 
o dată în viață pe Anohin, pe Suhcmilin ori pe 
Vernikov. Pentru noi, ei erau un fel de zei ai 
aviației.

în sfiișit, i-am cunoscut și, cunoscîndu-i, 
ne-am dat seama că erau oameni obișnuiți, 
simpli și modești. Dai în același timp, am în
țeles că erau înir-adevăr niște ași în meseria 
lor. o meserie grea și complicată. In cursul 
fiecărui zbor pilotul de încercare trece prin... 
încercări, nu glumă 1 La fel cu cercetătorul 
terestru, pilotul de încercare își ia o grămadă 
de note, urmărește aparatele de bord, preci
zează indicațiile lor. Dar toate acestea — In
tr-o viteză care depășește pe aceea a unui 
o: uz de artilerie...

Pilotul de încercare este oricînd gata să dea 
ochi cu necunoscutul, să înfrunte tot soiul de 
n plăceri — care în timpul zborului îl pîndesc 
l:i fiecare pas. De sute de ori s-a aflat în ast
fel de situații, de pildă, Serghei Nikolaevici 
Anohin, unul dintre pionierii zborurilor pe avi

activitatea lui i s-a întîm- 
pe care nimeni altul, cred, 
să le facă...

îi 
de vedere teoretic. Nouă 
să facem experiența în 
flater" pentru a-1 studia 

practic. Cu alte cuvinte,

oane cu reacție. In 
plat să facă lucruri 
n-ar fi fost în stare

Aici a intervenit Ivan Moiseevici Suhomilin :
— Aș putea să vă povestesc o întîmplare 

petrecută de mult și care cred c-o să-mi ră- 
mînă în amintire toată viața. Era în 1934, în 
Crimeea. Pe atunci abia făcusem cunoștință cu 
trepidația aceea a aripei sau ampenajului nu
mită flater. Savanții studiaseră fenomenul, 
analizaseră din punct 
ne revenea misiunea 
văzduh, să „intrăm în 
din punct de vedere 
trebuia să facem în așa fel ca avionul să ex
plodeze din cauza vibrațiilor. Serghei Nikolae
vici s-a oferit să facă experiența pe Un planor 
și a făcut-o cu succes, oferind un bogat ma
terial științei.

Se înțelege de la sine că așteptam cu toții, 
cu mare înfrigurare, rezultatul experienței. Și 
dintr-odată planorul s-a prefăcut în țăndări. 
Printre cioburile care zburau în toate părțile, 
am zărit trupul pilotului care cădea vertiginos 
întrecînd cioburile. Cînd am riăzut parașuta 
deschizîndu-se, am respirat ușurați. Ne-am 
repezit spre locul aterizării în îiltîmpinarea lui 
Serghei, care ne-a spvs că totul a decurs 
foarte simplu, așa cum prevăzuseră savanții.

Dacă în ziua aceea pe cîmpul 
fost vreun om calm, apoi acela a 
Anohin.

S. Anohin : Fiecare dintre noi a 
destule întîmplări. Cred că și Ivan 
are multe de povestit. Asta-i meseria noastră... 
Aș vrea să vă povestesc un caz interesant care 
ar putea fi intitulat :

de zbor a 
fost numai

trecut prin 
Moiseevici

De ce mi-a părut rău că zbor 
pe un avion modern

ceas am stat atîrnat peste 
la urmă tot am reușit sâ scot

atară.
am trecut 

asta era
pxintr-o altă întîm- 
Un avion modern,

Prin 1934, împreună cu pilotul Smirnov zbu
ram pe un obișnuit avion-amfibie „SA-2". Fă
ceam antrenamente de amerizare. In cursul 
unui astlel de antrenament s-a rupt aterizo- 
rul. O roată am mai reușit s-o ridicăm, dar 
cealaltă s-a cufundat în apă și ne ținea pe 
loc. Era în noiembrie, vîntul de nord sufla pu
ternic, marea era agitată. Cu chiu cu vai am 
reparat aterizorul și ne-am înălțat. Dar cînd 
am încercat să-l scoatem iar, roata bună a 
ieșit, dar cea „reparată" — nu. Ce-i de făcut ? 
Smirnov îmi spune :

— Eu am să zbor cu viteză mică, tu cață- 
ră-te pe flotor și încearcă să scoți blestemata 
de roată.

O jumătate de 
bord, dar pînă 
roata

Nu de mult, 
plare. De data 
bineînțeles cu viteza corespunzătoare. în gene
ral, ar fi bine să notați undeva că dacă un pilot 
de pe un avion obișnuit ar vedea cum zburăm 
noi, ar spuno că sîntem niște criminali : nu 
respectăm nici o instrucțiune. In timpul încer
cărilor, însă, așa trebuie făcut pentru a-i pu
tea feri mai apoi pe piloții noștri de even
tuale nenorociri. Pe scurt, aparatul a luat foc. 
Echipajul nostru era bun, bine sudat, bine pus 
la punct. A fost catapultat mai întîi unul, apoi 
al doilea, al treilea... Eu eram comandantul 
navei și conform regulamentului trebuia să sar 
cel din urmă. Pînă mi-a venit rîndul, însă, 
avionul nu mai putea fi părăsit pe calea obiș
nuită. Trebuia să mă strecor prin capota de 
sus. Abia am scos capul că m-a și „lovit" 
curentul de aer. Atunci mi-am adus aminte de 
vechile vremuri de aur cînd aerul era mai 
blind, mai mîngîietor. Totuși am , izbutit să ies 
și, după cum vedeți, stau acum aici cu dv.

G. Mosolov : Povestea nu e completă. Ser- 

gliei Nikolaevici nu v-a spus că 
un emerit pilot de încercare, ci și 
emerit al sportului cu parașuta. Să 
cum a părăsit avionul. Imaginați-vă un tavan 
ceva mai jos decît cel din odaia asta. Și în 
el, un orificiu de mărimea acestei lustre. Nu-1 
ajungi cu mîna. Avionul se rostogolește. Tre
buie cu orice preț să te întinzi pînă acolo și să 
te strecori prin capotă, ba încă și cu parașuta 
în spinare. Nici acum nu pot să pricep cum a 
izbutit să facă treaba asta.

S. Anohin (zîmbind) : In fiecare dimineață 
fac exerciții la bară. Mă ridic în mîini de vreo 
șase ori. Intr-o vreme abandonasem distracția 
asta, acum văd însă că-mi poate fi de folos.

G. Mosolov: Dar Serghei Nikolaevici n-a 
suflat o vorbă tocmai despre ceea ce e mai 
important. Atunci cînd, învingînd rezistența 
curentului de aer, a ieșit totuși din avion, a 
văzut că era cu neputință să sară. In față erau 
motoarele și o aripă arzîndă. Dacă nimerea 
acolo, s-a zis, nu mai dcăpa 1 Atunci, Serghei 
Nikolaevici s-a agățat cu mîna de antena care 
se întinde de-a lungul avionului și a alunecat 
în jos în așa fel încît să evite ciocnirea. Cum 
de a găsit atîta putere în el?...

I. Vernikov : Aș vrea să subliniez că munca 
pilotului de încercare își pune pecetea asupra 
întregului său sistem de gîndire. 
constructor, el participă la crearea 
parate. Dar este, la rîndul lui, o 
avioanelor pe care zboară.

Pilotul experimentează avioane de 
diverse tipuri și cu timpul în conștiința lui se 
naște imaginea sintetizată a avionului ideal 
pe care ar dori să-l vadă. Iată de ce pilotul 
de încercare are nevoie de multe ori numai de 
un singur zbor pentru ca să-și dea seama de 
calitățile și neajunsurile unui aparat. Reco
mandările pilotului sînt studiate cu atenție de 
constructori, își găsesc întruchiparea în schițe 
și în metal.

Treptat, treptat, fiecare dintre noi elaborează 
anumite rețete aplicabile la diferite cazuri 
complicate ivite 
și noi 
rîndul 
nunțit

nu e numai 
un maestru 
vă spun eu

Observațiile pilotului 
avion sînt confirmate, | 
nepărtinitoare ale apa 
Dar asta nu vine dintr- 
fiecare zbor, pilotul 
subiective cercetînd n 
aceea creierul lui pool 
șină de calcul care | 
petrece în văzduh.

Pe de altă parte pild 
minte orice zbor comp] 
de a „se contopi cu ii 
cursul zborului cevgxl 
tistul. Pilotajul de inel 
ci o artă.

Citești uneori i desprel

Alături de 
noilor a- 
creație a

cele mai

aplicabile
în cursul zborurilor. Sîntem 

ca felcerii bătrîni care lucrează ani de-a 
în aceeași localitate și-și cunosc amă- 
toți pacienții.

care că în clipa cea mi 
fața ochilor minții" i-a 
viața și că s-a gîndit d 
depusă de colectiv pe

Mie nu mi s-a întîmpl 
Cînd te paște nenorocii
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Ti-p de avion supersonic 
prezentat la Tușino «

legătură cu un nou 
picei, de precizările 
or și instalațiilor, 
a. Ani la rînd, după 
verifică observațiile 
Ie aparatelor. De 
asemuit cu o ma- 

istrează tot ce se

în 
Iui 
in

Ljoacă" mai întîi 
iar capacitatea 

nea", de a crea' 
|iU.înrudește cu ar- 

nu e o meserie.le
un pilot de încer-
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stai pe gînduri. Trebuie să acționezi, să sal
vezi aparatul. Și atunci, pilotul luptă din toate 
puterile ca să salveze avionul, să-și salveze 
viața, și-și aduce aminte de iot ce a învățat, 
își amintește prin ce a trecut el și prietenii 
lui. Nu mai e vorba de o experiență strict 
personală, ci de o adevărată creație colectivă.

G. Mosolov : Iakov Ilici are perfectă drep
tate. Pentru ilustrarea spuselor lui l-am putea 
ruga să ne povestească o întîmplare trăită. 
Iakov Ilici a luptat strălucit pe front. Cînd a 
venit pe aeroportul de încercare, era deja Erou 
al Uniunii Sovietice. Nu o dată am rămas ui
miți de stăpînirea lui de sine în situații cînd 
părea că nu mai există scăpare. Să luăm, de 
pildă, cercetările lui în legătură cu vria pe 
spate. După părerea mea, Iakov Ilici a avut 
atunci motive de mare mulțumire, ca un mate
matician care a rezolvat o problemă compli
cată. Aflat în poziție răsturnată, avionul pe 
care-1 pilota nu mai ieșea din vrie. Iakov Ilici 
ar fi putut să folosească metoda obișnuită, 
verificată, dar a căutat căi noi și le-a găsit. 
Trebuie să spunem că e destul «îe greu să ac
ționezi cînd atîrni cu capul în jos : presiunea 
sîngelui e extrem de puternică. Sau o altă în
tîmplare tot cu vria : la o înălțime foarte 

Iakov

aparatul să se rotească în poziție răsturnată. 
Trecerea a fost ciudată, aș zice mai degrabă 
acrobatică decît aviatică. Mașina a făcut pe 
neașteptate o tumbă, și am simțit pur și sim
plu cum coada a trecut în zbor deasupra ca
binei.

Am repetat experiența de cîteva ori și totul 
mergea normal. Dar dintr-odală s-a întîmplat 
neprevăzutul : s-au rupt chingile și am „căzut", 
adică m-am izbit cu capul de tavanul cabinei. 
Deși, după cum vedeți, am o greutate respec
tabilă, m-am instalat totuși destul de comod : 
am îndoit gîtul și m-am rezemat cu umerii de 
tavan.

Manșa îmi scăpase din mină și cea dintîi 
grijă a fost s-o găsesc. Ceeg ce era o adevă-

roata nu ieșed și

sîngelui e extrem de

neprevăzut și
mică 
Ilici, 
și a

rea a' zborului „prin 
put, chipurile, toată 
luncă uriașă a fost 

crearea avionului, 
niciodată așa ceva, 
nu mai ai timp să

a intervenit ceva
riscîndu-și viața, a luptat pînă la sfîrșit 

salvat avionul.
Bineînțeles că acolo, în văzduh, 

să te întrebi cine a creat aparatul. E un 
timent deprins dinainte, dar pe care îl 
iești abia după zbor. De cele mai multe ori te 
poți folosi de parașută, dar piloții, uitînd 
parcă de ea, fac tot ce le stă în putință ca să 
salveze avionul.

L Vernikov : Intîmplarea a fost destul de 
stupidă. înainte se credea că un avion de tipul 
amintit nu intră în vrie în timpul zborului pe 
spate. Și numai cu mare greutate am reușit 
să găsesc o poziție a manșei care să silească

nu-ți arde 
sen- 
intu-

care, a doua, a treia 
pace I

De multe ori citești în cărți : „Intr-o frac
țiune de secundă a luat hotărîrea". Cred că e 
o afirmație exagerată. Intr-o fracțiune de se
cundă n-ai timp să faci nimic. Dar sînt, firește, 
și cazuri cînd trebuie să iei o hotărîre rapidă. 
In ziua respectivă. însă, noi zburasem foarte 
mult. Eu o făceam pe pasagerul.

I. Suhomilin : Iakov Ilici era pilot de rezervă.
I. Vernikov : Da' de unde, am fost mai mult 

stewardessă, apoi mi-am ales în salon un 
locșor mai moale și m-am așezat aștepiîhd a- 
terizarea. De pe pămînt ni se comunicase că 
fuseseră chemați tovarășii de la biroul de ’con
strucții ca să cumpănească situația', să 
ceteze schemele și să ne dea un sfat. Iar 
he învîrteam în văzduh de colo pînă colo 
teptînd hotărîrea.

S. Anohin : Mai cunosc un caz similar, 
tr-un rînd, un pilot vroia să aterizeze dar 
mîntul îi spunea : — Așteaptă, vine Prostor.
Prostor era, bineînțeles, un om. Peste cîtva 
timp i s-a comunicat : — Prostor a venit. Hotă
răște singur.

I. Vernikov : Cu noi s-a întîmplat altfel : ni 
s-au dat indicații fdarte bune. Numai că tot 
ce ni s-a spus Suhomilin și făcuse. Ivan Moi
seevici a hotărît singur cum să efectueze ate
rizarea pentru care era pe de-a-ntregul răs
punzător.

In total, am zburat cinci ore. Cînd am înce
put să aterizăm combustibilul se terminase.

cer- 
noi 
aș-
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I. I. VERNIKOV

acrobație. In sfîrșit am găsit-o, am tras-o

I. M. SUHOMILIN

In- 
pă-

iată
și avionul a ieșit brusc din vria pe spate, in- 
trînd în cea obișnuită (Vernikov a spus „nor
mală"). M-am prăbușit pe scaun și am înce
put să caut cataramele metalice ale curelelor. 
Căzuseră pe podeaua cabinei și mă puteau 
împiedica în manevrarea avionului. In cele din 
urmă le-am găsit, dar pur și simplu n-aveam 
unde să le pun. A trebuit să le țin în dinți. 
Frumos trebuie că mai arătam cînd am ateri
zat 1 Restul n-are importanță, deși înălțimea 
era într-adevăr critică.

Acum îmi pare ridicol cînd îmi aduc 
aminte. In genere, cînd te maturizezi și pri
vești îndărăt, vezi altfel lucrurile. După pă
rerea mea, în orice profesiune, omul seamănă 
cu meteorologul care știe mai bine ce vreme a 
fost ieri decît cum va fi mîine.

G. Mosolov: Ne amintim cu toții de zborul 
de noapte cînd pe avionul lui Iakov Ilici au 
încetat să funcționeze cîteva aparate fără de 
care nici în timpul zilei un pilot obișnuit n-ar 
fi scos-o la capăt. Nu știa nici la ce înălțime 
se afla, nici cu ce viteză zbura. Beznă totală 1 
I s-a dat ordin să se catapulteze, dar el a fă
cut ce-a făcut și a izbutit să aterizeze.

I. Vernikov : Ce să mai vorbim despre asta 1 
Un lucru a fost, însă, interesant. împreună cu 
mine zbura Dmitri Ziurin, Erou al Uniunii So
vietice. Chiar în ajun avusese două neplăceri, 
întîi îi explodase în aer capota cabinei și 
cioburile îi smulseseră un epolet și-l răniseră 
la obraz, apoi pe un alt avion trebuise să ate
rizeze cu trenul de aterizdj defect, „pe neve 
cum se spune. Și acum, pentru a treia oară 1 
l-am spus .

— Ei, Mitea, începe circul. Aterizăm.
Cred că nu prea ii venea șa iacă haz. în

colo, nu s-a întîmplat nimic deosebit. Să vă 
povestesc mai bine despre un zbor al lui 
Moiseevici Suhomilin fiindcă îl văd că 
mereu. Puteți să-l numiți :

Ivan 
tace

ore

...Se experimenta' un avion greu, cu patru 
motoare. Eram gata de aterizare, dar roata 
din dreapta nu ieșea din locașul ei. O încer-

aeriene, orele 
ore de muncă 
ca să-i puteți

Pentru comandantul navei 
acelea au însemnat tot atîtea' 
încordată, de griji și gînduri. Și 
aprecia sîngele rece, am să spun numai că 
înainte de aterizare a ordonat tuturor mem
brilor echipajului care n-aveau o misiune 
specială pe lîngă pilot să plece din partea 
unde se află botul avionului și unde e mai 
primejdios să stai. Și n-a uitat să ne ordone 
nici să desfacem chingile parașutelor fără a 
desface curelele, care ne țineau fixați de 
scaun. Căci nu uitase, în situația în care se 
afla, că dacă avionul ar capota pe pista de 
aterizare, ne-ai fi mai ușor să sărim. Totul a 
decurs însă cu bine. Ivan Moiseevici a ateri
zat perfect...

G. Mosolov : Cred că e timpul să închejem 
discuția. Un singur lucru aș vrea să vă mai 
spun. Acum tunurile tac, bombele nu explo
dează. Oamenii sînt ocupați cu munca lor 
pașnică. Noi, tel. Oamenii se culcă liniștiți 
știind că a dou. zi au să poată porni în tihnă 
la treburile lor. Ei bine, tocmai pentru ca li
niștea asta să dureze mereu, muncesc cu atîta 
rîvnă piloții sovietici de încercare.

Interviu luat de A. AGRANOVSKl 
și VL. NAKARlAKOV



KONSTANTIN PAUSTOVSKI
DESPRE TOPlRCEANU

Dintr-un număr trecut al „Veacului nou" cititorii noștri 
au aflat că în Uniunea Sovietică a apărut recent o culegere 
de versuri de Topîrceanu, prefațată de Konstantin Paustovski.

Intrucit scriitorul sovietic face o fină și pătrunzătoare ca
racterizare a operei topîrceniene, un portret in contururi lumi
noase al popularului poet, am socotit că prefața îi va interesa 
pe cititorii noștri.

O reproducem cu unele prescurtări.

Minunatul maestru
în cele ce urmează îmi propun să scriu cîteva 

cuvinte despre poeziile lui Topîrceanu. Dar mai 
tatii aș dori să reinviu, măcar pentru o clipă, 
chipul acestui om minunat, romin pină-n măduva 
oaselor, ager, spontan, sclipitor și cu o viață sufle
tească atit de tumultoasă.

Gindindu-mă la Topirceanu îmi amintesc de țara 
lui. Am văzut-o în fugă, intr-o toamnă, cind cringu 
rile și livezile, islazurile și chiar marginile depăr
tate ale cerului revărsau o culoare cafeniu-roșcată, 
culoarea știuleților de porumb puși Ia uscat la 
soare.

Se răsfățau peste tot, oriunde iți aruncai ochii — 
pe acoperișurile caselor, pe eimp, ta curți, in jurul 
clădirilor roșii ale gărilor. Atirnau in legături 
grele de a lungul pereților și părea că modestele 
case de țară îmbrăcaseră zale medievale ruginite și 
greoaie.

Prutul iși purta apele verzi, învolburate și spăla 
stăruitor malurile bătrîne. Vintul clătina plopii, 
stirnind un murmur tainic. Orașele zgomotoase al
ternau cu liniștea viilor, a miriștilor, a bisericuțe
lor de țară.

Dunărea iși rostogolea apele tulburi. Părea că nu 
mai încape în albia-i largă, și se revărsa peste 
marginile ei, amenințind să inunde orășelele înve
cinate.

Așa mi-a apărut, in fugă, Rominia, de la fereas
tra vagonului, ascunzind in depărtări farmecul sa
telor și cîntecul poeților ei.

Trenul nostru a străbătut pămintul rominesc de 
dimineață pină seara. Goana aceasta nebună e 
foarte bine redată în aceste versuri ale lui Topîr- 
eeanu, uimitoare prin ritmul lor :

Și deodată dintre dealuri 
Se desprinde larg un zvon 
Depărtat și monoton, 
Ca un murmur lung de ape 
Revărsate peste maluri... 
Crește-n luncă, mai aproape 
Umple văile vecine 
De răsunet mare...
Vine..

Expresul trece cu încărcătura lui de mii de tone 
și puiul de pițigoi strigă păsărilor speriate :

— Ce să fie ? Nu-i nimic.
A trecut Acceleratul.

Aceste versuri ale Iui Topirceanu (ca toate ver
surile lui) sînt magnifice prin ritmul lor, care se 
deapănă cu viteza acceleratului.

Rominii il iubesc pe Topirceanu — și cum ar pu
tea să nu-1 iubească pe acest poet care stăpinește 
toate genurile (dacă in cazul de față acest termen 
e potrivit) poeziei '. Topirceanu e un liric și un ta
lentat autor de parodii, un virtuoz al cronicilor 
rimate, al baladelor și romanțelor, un satiric și un 
polemist, un trubadur Ia nivelul celor mai buni 
trubaduri din Rusia și Franța, un fabulist și un 
vizionar.

Și pe deasupra mai era și prozator omul acesta

zJnostrannaia literaturazznr. 6"1?61
Revista care mijlocește contactul 

cititorului sovietic cu literatura u- 
niversală contemporană, „Inostran- 
naia literatura1* se integrează or
ganic în peisajul literar al U.R.S.S. 
Printr-o selecție întreprinsă cu 
precise criterii ideologice și de bun 
gust, revista reușește cu fiecare 
număr să contureze operativ evo
luția producției literare progresis
te de pe toate meridianele, și să 
dezbată numeroase probleme de 
estetică și critică literară, cu largă 
circulație în rindurile oamenilor de 
artă de pretutindeni

în ultimul număr, revista publi
că în întregime romanul scriitoru
lui spaniol Juan Goytisolo, care 
locuiește acum în Franța Romanul 
este intitulat „Flux“ Goytisolo este 
unul din reprezentanții curentului 
realist spaniol, pentru care apropie
rea creației literare de viața coti
diană este un imperativ categoric.

„Flux11 este o carte a mahalale
lor barceloneze și se compune din- 
tr-o dublă suită de scene : din via
ța social-politică a cartierului și 
din viața unui mare număr dintre 
locuitorii lui

Avem astfel scene consacrate di
feritelor sărbători religioase, mult 
folosite de oficialitatea spaniolă 
pentru caracterul lor otrăvitor, 
scene din taverna lui Manio, unde 
decrepitudinea socială străbate cu 
ușurință dincolo de aburii alcoolu
lui consumat mai adesea cu dispe
rare decît cu plăcere, scene din 
viața bandei lui Metrelo, alcătuită 
din adolescenți aruncați la margi
nea vieții de o ordine socială ob
tuză și nepăsătoare față de aspi
rațiile tinerei generații. în sfîrșit, 
scene de pe plajă, din portul din 
care se află ancorate bastimentele 

de război americane, din casa ne
gustorului Costa etc.

Paralel cu aceste scene, în care 
intenția autorului este de a evoca 
viața colectivității, întrlnim altele 
menite să schițeze cîteva chipuri 
de oameni simpli din acele locuri. 
Amintim chipul bătrînului Evaris- 
to — veteranul cu pieptul plin de

REVISTA 
REVISTELOR

decorații, care va sfîrșl prin sinu
cidere, evacuat din casă ; Saturni
no — gospodarul chibzuit dar zgu
duit pînă-n adîncuri de pierderea 
fiicei sale ; cei doi semi-proletarl, 
dezorientați și reduși la gesturi 
mecanice ; Cora — tînăra care se 
vinde cu inocență, acceptînd dezin
volt și risipind cu generozitate da
rurile pe care le primește în 
schimb, pînă este închisă într-o 
casă de corecție ; Emilio — mun
citorul silit să emigreze în Franța, 
pentru a găsi de lucru și alții.

Dintre eroii romanului, munci
torul Jiren și foarte tînărul Anto
nio sînt înfățișați în trăsături de
tailate. Primul a fost un partici
pant activ la mișcarea sindicală 
din vremea Frontului popular și a 
războiului civil, pentru care a ză
cut patru ani în închisoare Exis
tenta lui concentrează o parte din 
tragedia clasei muncitoare spanio
le. Eliberat nu se știe cum el se 
întoarce într-o lume străină încre
menită de spaimă, sub un orizont

scund, pe care statura mică îl făcea să sufere în 
chip mișcător, omul acesta viteaz, care a luptat in 
război.

Cind am făcut cunoștință cu versurile lui m-am 
gindit fără voie Ia el ca la „un Heine român". Și ce 
prozator sau poet n-a visat la poezia și proza tu
multuoasă, divin de firească, de curgătoare a aces
tui om sarcastic și gingaș ?

Dar am citit versurile :

Salcîmii plini de floare 
Se uită lung spre sat.

Și-n soare 
Frunzișul legănat 
Le-atîrnă ca o barbă^ 
Acolo mi-am găsit

în iarbă 
Refugiul favorit.

și am auzit ta ele glasul Iui Robert Burns. Intre 
acești doi poeți — Heine și Burns — iși află locul 
rominul Topirceanu.

Cu Topirceanu nu te deprinzi atit de ușor cum 
te deprinzi cu Burns. Acesta e simplu, ca spicul de 
secară, și limpede ca izvorul. Pe cind Topirceanu 
e complex. Farmecul lui nu te cuprinde dintr-odată.

Burns, dacă mă pot exprima așa, este omul unei 
singure pasiuni, al unei singure suferințe, il poți 
privi pină in fundul sufletului. Pe când Topirceanu 
este multilateral, schimbător, profund — cind de o 
veselie molipsitoare, cind trist. Precizia clasică m 
îmbină la el cu nepăsarea artistică, seriozitatea — 
cu ușurința tinereții.

Toate aceste trăsături coexistă și dau un farmee 
deosebit chipului acestui om.

Topirceanu n-a trecut ușor prin viață. A cunoscut 
ura și dragostea, și a avut foarte puțin parte du 
liniște, de odihnă, de meditații.

Ura cu înverșunare pretinsa civilizație a societă
ții burgheze rominești — falsă, ieftină, de fațadă. 
•— intr-un cuvint, cum plastic spun rominii, „șme
cheria", minciuna.

Din toate cele spuse mai sus reiese limpede de 
partea cui a fost Topirceanu. Firește, de partea 
celor nevoiași, de partea meseriașilor, țăranilor, 
muncitorilor, — de partea celor care sufereau și se 
istoveau muncind, și nu de partea celora pentru 
care sufereau și trudeau săracii.

Topîrceanu se apropia de natură cu grija gingașă 
cu care te apropii de o creangă ninsă, ca să n-o 
scuturi sau de aripioarele unui fluture, ca să nu 
imprăștii pulberea atît de fină care le acoperă. Se 
apropie așa pentru că o iubește din toată inima.

Topirceanu nu trebuie citat. EI trebuie citit. Citit 
in liniște, cu atenție, fără grabă, descoperind ta 
versurile lui mereu alte giuvaieruri.

Nu cunosc limba romină, dar, ca mulți alții. • 
simt, — simt ritmul ei deosebit, lumea ei specifică 
de imagini, sonoritatea ei, caracterul ei aparte, oa
recum neobișnuit printre limbile popoarelor care 
se învecinează cu Rominia.

Toate acestea le-am găsit și in traducerea rusea
scă a poeziilor minunatului maestru George To
pirceanu.

extrem de mărginit. Chiar și în 
propria Iui familie este un dezră
dăcinat, fiindcă nici soția și, la 
semnul ei, nici copiii nu vor să-1 
înțeleagă. Cu toate acestea, Jiren 
știe că n-a greșit și trăiește cu lu
ciditate impasul în care se află to
varășii lui de muncă, izolați și de 
aceea neputincioși deocamdată în 
fața dictaturii franchiste El sea
mănă însă sămînța organizării și 
a răzvrătirii și chiar dacă nu re
ușește încă să-și atingă țelul, sim
țim că viitorul îi aparține.

Antonio este reprezentantul ge
nerației tinere, dezorientată de ceea 
ce se petrece în jurul ei El năzu
iește cu pasiunea vîrstei spre un 
țel înalt, dar din păcate nimerește 
în mijlocul bandei lui Metrelo Șe
ful ei. după ce-1 deposedează de 
suma furată pentru a trece ocea
nul, îl părăsește zdrobit pe cheiul 
portului, chiar în fața vaporului 
care trebuia să-1 ducă dincolo de 
granițele Spaniei

Goytisolo a încercat cu acest ro
man o frescă a periferiei orașului 
spaniol, cu valoroase implicații de 
ordin social și politic, cu conștiin
ța că, după propria sa mărturisire, 
„adevărul este de asemenea revo
luționar11

Numărul 6 al revistei „Inostran- 
naia literatura11 se completează fe
ricit cu un ciclu de poeme chineze 
și cu versuri din alte țări, cu un 
studiu al lui Andre Stil — ..Gorki 
și avangarda", cu un eseu biografic 
al lui Charlie Chaplin junior — 
„Tatăl meu : Charlie Chaplin" și 
cu alte valoroase materiale de be
letristică. de critică si de teorie li
terară.

Paul Granea

Leningrad —, Noapte albă
Gravură de A. Ușin

ORTOGRAFIE
O SCHIȚĂ DE 
ANATOLI 
PftISTAYKIN

Locuiau împreună la că
zni rt, într-o odaie mică, de 
colt. Amîndoi erau Nikolai. 
Numele le începea cu 
inifalele: „N. V." și „N.
M.“. Iar prietenii îi alin
tau strigîndu-i.- Neve și 
Neme. Bugetul le era și el 

comun. Cum luau salariul îl puneau sub saltea, pe 
toată lungimea așternutului. Cînd era vorba de chel
tuieli, scoteau banii începînd de la cap spre picioare. 
De obicei, ajungeau Ia picioare înainte de chenzine 
următoare. Dacă Neve Iși cumpăra un tricou de tenis, 
Neme iși lua neapărat o cravată. Ajunși acasă, cel din
ții încerca tricoul lui de tenia și cravata celuilalt, iar 
acesta — tricoul de tenis la cravata sa și amîndoi se 
declarau mul/urnifi.

Lui Neme îi plăcea să scrie scrisori. Le începea cant 
așa : „Salutări de pe Angara I Bună ziua mamă, cu sa
lutări și cele mai bune urări ți se adresează Nikolai1*. 
Ortografie nu știa prea multă și de obicei întreba :

— Neve, dar „la mine toate-s ca înainte" cum se 
scrie ? „Toate-s" cu linioară sau fără ?

Luna august se înslăpînise și pe Angara. Și Neme în
cepu să se plîngă că vede în via casa părintească. Se 
trăsese la fată și umbla tăcut Serile scria scrisori. Și 
spunea în ele :

„De cum adorm îmi apare livada noastră și văd ridi
chile crescînd. Ridichi roșii — roșii. Și noi aici nici 
nu le-am gustat..." — Ascultă, cum se scrie : „Nu e odț? 
tot una" ? „Tot una" Ia un loc șau separat ?

— Lasă asta t — încerca să-I consoleze Neve. —• 
Mare lucru, ridichea... Un fleac — are a rădăcină amară 
și totdeauna viermănoasă.

Apoi iși lingea buzele și își privea prietenul pe sub 
sprîncene.

în septembrie, începură ploile. Strimtul trotuar de 
lemn al străzii centrale din Eniseisk se înglodase atît 
de rău incit nici nu-i mai simțeai sub picioare. Groapa 
de tundafie era plină de apă. Planul de lucrări pentru 
îndepărtarea stîncilor era amenințai și o sută de oameni 
fuseseră trimiși la forare. Cînd i se ceruse să treacă și 
el acolo, Neve tăcuse a clipă, după care, cu glasul scă
zut, primise. Un nod i se ridicase în gît, se oprise acolo 
și nu mai izbutise de fel să-.' înghită. Al doilea Nikolai 
refuzase categoric. în aceeași seară, se așeză pe pat și 
începu să ticluiască o nouă scrisoare. Nu se uita deloc 
la prietenul său.

— Mie nu mi s-a urît încă cu viafa. Tu n-ai văzut ce 
muncă-i asta? Atunci, ai să vezi! Oamenii rămîn fără 
picioare I Dar din partea mea, ducă-se dracului I M-am 
săturat f...

Neve tăcea.
— Ascultă, am scris corect „măntorc acasă" fără lini

oară ?
De data asta Neve începu să zbiere cit îl finea gura :
— Nu scrii corect l Habar n-ai să scrii două rînduri, 

m-ai înțeles ? Mă și întreb la ce școală ai învățat...
Dar deodată tăcu și părăsi încăperea. Hoinări pe 

străzi și bombăni:
— Si eu, cum rămîn ? încotro s-o apuc ?...
După intîmplarea asta, aproape că nu-1 mai văzu pe 

Neme. Venea din schimb murdar și posomorit din cauza 
oboselii și se prăbu»„j cu nasu-n așternut. Dormea pînă 
la schimbul următor. Dar îl chinuia mereu simtămîntul 
că mersul vieții se oprise, că rămăsese singur și că în 
jur se căscase un gol ciudat. Cu acest gînd se trezea, 
avînd în lată spatele prietenului Adormea din nou. se 
trezea și iar vedea spatele atît de cunoscut. Prietenul 
scria mereu. O singură dată, se înturnă și întrebă a- 
proape mecanic, cum întreba de obicei :

— Ascultă, am scris corect „ma-m hotărît să rămîn" 
cu „ma" linioară ,,m" ?

Întors spre perete, Neve mormăi :
— Corect. — Și adăugă răsuflînd ușurat : — Pe legea 

mea că-i corect Să-ndrăznească careva să zică că nu-i 
așa... Zău dacă nu l-ai scris foarte corect.

In romînește de A. VLAD



Schimb de suvenire pe străzile 
Moscovei: regizorul canadian 
L Terew și reprezentanta noas. 

tră Flavia Buref

Discuții, comentarii, pronosticuri

A DOUA SĂPTÂMÎNĂ...

Deși vorbesc limbi diferite, actrița cubană Vivian Gude 
(mijloc) și cineaștii sovietici F. Ermler, Elina Bîstriț- 
kaia, Grigori Ciuhrai și Leila Abașidze se înțeleg, după 

cum se vede, foarte bine

Piața Manejului în zilele Festivalului

PRIN TELEFON^, 
DE LA CORESPONDENTUL 
^^^NOSTRLl^^^

Tatiana Samoilova și actrița germană Anne-Kathrin

Au mai xâmas doar două zile din calenda
rul Festivalului. Astăzi, juriul și spectatorii 
vor viziona iilmul mongol „Tatăl meu la Ulan 
Bator", iilmul. italian „Haideți acasă", lung- 
metrajul artistic vietnamez „Foc în linia a 
doua a frontuui" și producția bulgară „Ce ti
neri am fost".

Mîine dimineață, Republica Populară Demo
crată Coreeană, Republica Populară Bulgară 
și Republica Populară Ungară vor prezenta 
filme de scurt metraj iar Berlinul apusean 
filmul „Roata cea mare". După amiază. Re
publica Populară Chineză va fi prezentă cu 
documentarul „Cuba luptă", Franța cu scurt 
metrajul „Picasso, cîntăreț al Piccadorului" 
iar Peru cu filmul „Kukuli".

Delegații, oaspeții și ziariștii se vor aduna 
pentru ultima oară împreună în sala cine
matografului „Rossia" duminică după amiază 
pentru a alia rezultatul concursului. Pronos
ticurile se deosebesc desigur. Există, totuși 
multe puncte comune între ele. Dar nu vom 
putea ști dacă ele au un temei real decît 
după ce președinții ce
lor două jurii vor da ci
tire listei de filme dis
tinse cu premii.

Săpiămîna aceasta a 
început sub semnul fil
mului sovietic „Cer se
nin". Luni după amiază,
sala cinematografului „Rossia" a fost plina 
pînă la refuz și cînd crainicul Festivalului a 
invitat pe scenă — conform tradiției — dele
gația cinematografiei sovietice, aplauzele au 
răsunat minute în șir.

Delegații vehiți din peste 50 de țări și-au 
exprimat prin aplauzele lor admirația pentru 
Kalatozov, Ciuhrai și pentru alți cunoscuți 
cineaști sovietici, realizatori ai unor filme 
care, aidoma navei interplanetare „Vostok", 
au făcut înconjurul lumii, bucurîndu-se de 
succes pe ecranele orașelor mari sau mici 
din cele cinci continente.

Filmul a fost urmărit cu un interes foarte 
viu. Părerea unanimă este că această nouă 
realizare a filmului sovietic, acest minunat 
poem despre om, despre dragoste, despre în
crederea în comunism merită cele mai calde 
aprecieri.

Miercuri și joi au fost prezentate filmele 
noastre. La ora cînd transmit aceste rînduri 
nu vă pot relata încă, stimați cititori, ecourile 
pe care le-a produs „Setea" și documentarul 
„Cîntecul Bîrzavei".

Am remarcat, însă, de-a lungul Festivalu
lui un lucru foarte important : cineaști din 
multe țări ale lumii, critici, ziariști, care au 
fost la Festivalul de la Karlovy-Vaiy unde 
filmul nostru „Valurile Dunării" a luat unul 
din principalele premii, voiau să afle de la 
membrii delegației, de la ziariștii romîni, a- 
mănunte despre subiectele filmelor și despre 
realizatori, noi amănunte . despre cinemato
grafia romînească.

Delegația noastră este înconjurată de multă 
atenție. Fotografiile actorilor Flavia Buref și 
Colea Răutu au apărut pe diferite panouri 
din Moscova închinate Festivalului. Ziarul 
„Pravda" și alte ziare au publicat declara
țiile membrilor delegației noastre despre 
această mare întîlnire a artei cinematogra
fice mondiale. Publicul din Moscova a făcut 
o caldă primire filmului „Darclee", prezentat 
în afara concursului la Palatul sporturilor de 
la Lujniki.

Intrebîndu-i pe spectatori, la siîrșitul vizio
nării, și cerîndu-le părerea despre film, am 
avut plăcerea să ascult răspunsuri ca aces
tea :

— Foarte bun film. Nu mai vorbesc despre 
excepționala interpretare muzicală.

— Silvia Popovici este o actriță excepțio
nală.

— Frumos 1 frumos > frumos I De trei ori 
frumos 1

— O pagină foarte interesantă din istoria 
culturii romînești.

Și acum, foarte pe scurt, despre cîteva 
filme prezentate în ultimele zile.

Documentarul Republici; Democrate Ger
mane ; „Weimar se află aproape de Bu
chenwald", a emoțional prin sobrietatea, prin 
apelul său înflăcărat la pace. De altiei titlul 
oglindește foarte bine tema filmului.

„Concert la cerere", un film austriac de 
tipul filmelor „roz", fără prea multă inventi
vitate, cu muzică foarte frumoasă (Beetuoven, 
Ceaikovski, melodii de muzică ușoară., me
lodioase). Atît însă 1

Documentarul englez „Fluviul vieții" este 
foarte bine realizat din punctul de vedere 
al artei operatorilor. Timp de cîteva zeci de 
minute, spectatorii au urmărit cu mult inte
res viața peștilor și păsărilor, înfățișată în 
cadre unice, „prinse" după luni de urmărire 
cu obiectivul.

Documentarul polonez 
„Nașterea unui vas" 
este o frumoasă pre
zentare în imagini a ul
timelor minute înainte 
de lansarea pe apă a 
unei nave. O mențiune 
toarte bună pentru su

netul filmului.
„In noaptea aceasta orașul va pieri" — 

film artistic prezentat tot de Republica Popu
lară Polonă. Acțiunea se petrece la Dresda, 
unde un deținut polonez evadează în drum 
spre lagărul de concentrare nazist. Ziua pe 
care o petrece la Dresda coincide cu bom
bardarea acestui oraș-muzeu de către aviația 
americană, prilej pentru realizarea unor 
scene de noapte (unele, din păcate, inutile, 
fără țel și conținut). Filmul a produs o im
presie contradictorie și datorită finalului său 
de neînțeles.

Dar să părăsim sala de vizionare. In 
pauzele dintre spectacole mulți delegați se 
opresc în fața marilor panouri ale expoziției 
deschise în holul cinematografului „Rossia".

Arhiva centrului de literatură și artă al 
Uniunii Sovietice prezintă materiale intere
sante și unice din istoria cinematografiei so- 
vietice. Iată imagini de la turnarea filmelor 
„Crucișătorul Potemkin", „Ceapaev", „Toată 
lumea rîde, cîntă și dansează" — filme so
vietice socotite ca făcînd parte integrantă 
din istoria filmului mondial.

Foarte interesante sînt schițele, desenele 
lui Eisenstein, Dovjenko, Pudovkin executat® 
pe marginea scenariilor. Ai impresia că ești 
martor la procesul de creație al acestor filme 
minunate.

Iată-1 pe regizorul Protazanov, alături de 
Mary Pickford și Douglas Fairbanks, în 1927, 
în timpul vizitelor celor doi mari actori ame
ricani în U.R.S.S. Serghei Eisenstein este foto
grafiat alături de Charlie Chaplin. Cunoscu
tul documentarist sovietic Roman Karmen <t 
fost surprins pe peliculă alături de regreta
tul Hemmingway, în 1957, în timpul războiu
lui civil din Spania. Zeci și zeci de imagini 
prezintă chipuri dragi, oameni care au cu
cerit stima spectatorilor din întreaga lume.

Festivalul continuă. Numai două zile ne 
mai despart de ziua cînd îi vom afla rezul
tatele; Duminică seara, la radio, le veți pu
tea arfla și dumneavoastră, stimați cititort

Pînă atunci însă, gongul cheamă spectato
rii în sală. Lumina se va stinge și cei peste 
2.500 de spectatori își vor continua călătoria 
pe care o fac cu ajutorul filmelor prin țările 
și continentele globului nostru.

At. Stork

Gina Lollobrigida:
// Aș vrea să joc într=un film sovietic7

Cineaștii argentinieni Ficardo Conor și Marcelo Rooas- 
co discută cu actrița cehoslovacă Blanka Bogdanova

—Buon giorno ! Zdravstvui- 
te, gospoda 1 i-a salutat pe 
ziariști Gina Lollobrigida gra- 
seind...

Intr-o clipă au intrat în ac
țiune aparatele de fotografiat, 
s-au făcut auzite primele în
trebări... Actrița părea oare
cum emoționată. Dar s-a stă- 
pînit repede și a răspuns cu 
siguranță la întrebările puse.

Cum se explică această ne
așteptată intimidare a popu
larei stele de cinema, atît de 
„călită” în discuțiile eu zia
riștii ?

La această întrebare a răs
puns de altfel chiar Gina 
Lollobrigida :

— Sînt emoționată și vă 
rog să mă înțelegeți : e prima 
mea conferință de presă la 
Moscova.

De mult visam să vizitez 
Uniunea Sovietică, dar perma
nentele Mimări nu mi au în- 
găduiț să-mț realizez visul mai

devreme. Acum, în sfîrșit, pot 
spune: „Bună ziua, Moscovă!" 
și nu ca simplă turistă ci ea 
participantă la Festivalul in
ternațional al filmului. Ceea 
ce e pentru mine de două ori 
îmbucurător, dat fiind că de
viza Festivalului — „Pentru 
umanismul artei cinematogra
fice, pentru pace și prietenie 
între popoare !“ îmi este foarte 
apropiată, o înțeleg foarte 
bine. După cum am mai spus, 
asta-i și deviza activității 
mele cinematografice—

Impresiile mele despre 
timpul petrecut la Moscova... 
Ele pot fi sintetizate în con
statarea că Moscova este un 
oraș frumos, iar moseoviții — 
oameni comunicativi și ama
bili.

Mi-a făcut plăcere să vădi 
că trecătorii intîlniți pe stra
dă mă recunosc și mă strigă 
familiar „Gina“. E un lucru 
eare m-a impresionat mult —

a mărturisit zimbind actrița.
Dar evident, cea mai pu

ternică impresie mi-a fă
cut-o solemnitatea deschiderii 
Festivalului la Palatul sportu
rilor, unde am avut fericirea 
să-l văd pe domnul Hrușciov. 
E adevărat, l-am văzut de 
departe, dar sînt foarte 
bucuroasă că am avut un ase
menea prilej.

Aș dori să văd noile lucrări 
ale tinerilor cineaști sovietici. 
Cinematografia sovietică mă 
atrage prin marea ei forță 
realistă, prin expresivitatea 
imaginilor și tehnica montaju
lui. Aș dori foarte mult să 
joc într-o producție sovietică 
pentru a cunoaște întreg pro
cesul turnării și tehnica ope
ratorilor cinematografici. So
cotesc că operatorii sovietici 
sînt printre cei mai intere- 
sanțî din lume.

O. Șirokov
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O problemă importanta careia bi
roul Consiliului regional A.R.L.U.S., 
Banat îi acordă o mare atenție în 
îndeplinirea sarcinilor sale este fo
losirea unei vii și variate agitații 
vizuale.

în regiunea Banat circulă, pe baza 
unui plan grafic, un număr de 45 
de expoziții pe diferite teme din 
industrie, agricultură și sociai-cul- 
turalc. De asemeni, din grupele de 
fotografii primite de la Consiliul 
General A.R.L.U.S. au putut fi rea
lizate 29 de expoziții volante care 
sînt difuzate în raioane și în cadrul 
marilor întreprinderi. Acest gen de 
expoziții este răspîndit în orașele 
Timișoara, Arad, Reșița, Lugoj, Ca
ransebeș, Jimbolia, Orșova, Buziaș, 
Lipova, Sînnîcolaul Mare și în alte 
localități.

De multă prețuire s-au bucurat 
expozițiile „Brigăzile de muncă co
munistă din U.R.S.S.", „Acolo unde 
se construiește comunismul", „In
dustria grea a U.R.S.S. în septenal“, 
„Orașe noi pe harta U.R.S.S.", „Dub- 
na — orașul științei nucleare", „I- 
vanovo — orașul textiliștilor", 
„Orașul metalurgiștilor — Mag- 
nitogorsk1*, „Metaiurgiștii combi
natului N i j n i - T a g h i 1“, „Uzina

Comisiile A.R.L.U.S. din raionul 
Urziceni se străduiesc să răspundă 
cerințelor colectiviștilor, organizînd 
în cămine culturale, în gospodării 
agricole colective, în biblioteci și 
școli acțiuni menite a înfățișa dez
voltarea agriculturii sovietice și bo
gata experiență a colhoznicilor. Ast
fel, comisiile A.R.L.U.S. din comu
nele Coșereni, Cătrunești, Ion Roa
tă, Dridu și Movilița au organizat 
expuneri și simpozioane, prezentînd 
totodată și materiale de agitație vi
zuală. La Coșereni, de pildă (pre
ședinte : Andrei Maravaschi) comi
sia A.R.L.U.S. a organizat la cămi
nul cultural de la începutul anului 
și pînă în prezent, șase manifestări 
cu teme privitoare la agricultura 
sovietică.

O deosebită atenție a fost acorda
tă de comisia A.R.L.U.S. din Movi
lița (președinte : Vasile Bălănescu), 
prelucrării materialelor documenta-

SIBIU
Ca și în anii precedenți. Consiliul 

raional A.R.L.U.S. Sibiu a pus, în 
munca sa, un accent deosebit pe ex
tinderea învățămîntului popular de 
limba rusă. Acum cînd cursurile au 
fost încheiate, o analiză a muncii 
depuse dovedește că interesul oa
menilor muncii pentru cunoașterea 
limbii ruse a crescut și că el cu
prinde mase tot mai largi, dornice 
să-și însușească cunoștințe în a- 
ceastă direcție.

Astfel, în acest an școlar, au 
funcționat, numai în orașul Sibiu, 
44 de cursuri (ciclurile I, II și III), 
și au luat certificatul de absolvire 
a ciclului respectiv 829 de cursanți 
dintre care 709 din întreprinderi, iar 
restul din diferite instituții din oraș 
și raion.

Trebuie menționat faptul că în 
această acțiune Consiliul raional 
Sibiu a primit un sprijin prețios din 
partea secției de învățămînt a sfa
tului popular care a repartizat ca
dre didactice de înaltă calificare și 
a organizat totodată, împreună cu 
Consiliul raional A.R.L.U.S., un efi
cient control. O serie de cursuri 
s-au evidențiat în mod deosebit ca, 
de pildă, cele de la Uzina Electrică, 
uzinele „Republica", Colegiul de 
avocați. Fabrica metalurgică, sfatul 
popular al raionului, uzinele „7 No
iembrie" și altele.

O contribuție însemnată au dat 
profesorii din localitate repartizați 
la aceste cursuri — Mariana Tătaru, 
Const. Ghețu, Ana Nitreanu, I. Cus- 
berg, Valeriu Spanache, Niculae Ni
treanu, Ana Ionescu. Profesorii Ma
ria Tănăsescu și Alex. Vîjiilă 
avut sarcina 
cestei forme 
oraș cît și în

au 
a- 
la

de îndrumători ai 
de învățămînt atît 
raion.
loan F'orescu 

corespondent

de becuri electrice din Moscova-, 
„Uzina metalurgică din Leningrad", 
„O măreață realizare a științei și 
tehnicii sovietice — zborul primului 
om în Cosmos“, 
cuințe în U.R.S.S.". „U.R.S.S.
calea obținerii unui belșug de 
duse animaliere", „Mai multă 
ne. mai mult lapte, mai mult unt", 
„Colhozul Sroma din R.S.S. 
zină“, „Un sovhoz de pe pămîntu- 
rile desțelenite", „Leningradul 
Moscova de azi"

In afara acestor expoziții mai 
organizate zece 
agitație vizuală 
frecventate de 
Timișoara. în 
grijă deosebită 
rășenesc A.R.L.U.S. și 
A.R.L.U.S. de la Institutul Politeh
nic, Institutul de Medicină. Stația 
C.F.R.-Timișoara, Biroul de voiaj 
C.F.R., Poșta centrală, Telefoane, 
Tribunalul regional. O.C.L. Indus
trial, U.R.C.C. și altele care împros
pătează lunar expozițiile cu noi ma
teriale.

puncte centrale 
în locurile cele 
oamenii muncii 
această direcție, o 
o arată Consiliul o- 

comisiile

Aurel Andiuș
membru în biroul Consiliului 

regional A.R.L.U.S.

re primite de 
A.R.L.U.S. și 
„Veac nou", 
mai organizat 
re,

la Consiliul General 
unor articole din 

Aceleași comisii au 
cîte două seri litera- 

una consacrată popularizării
operei lui Taras Șevcenko și una 
lui Maxim Gorki.

Comisiile A.R.L.U.S. din comune
le Ion Roată și Dridu au desfășurat 
de asemenea o rodnică activitate 
organizînd manifestări în gospodă
riile colective și în gospodăriile a- 
grîcole de stat. în diferite centre 
de comune au fost prezentate foto
montaje cu aspecte din Uniunea 
Sovietică, iar în școli au fost ame
najate „Colțuri A.R.L.U.S." cu fo
tografii infățișînd aspecte din viața 
tineretului sovietic.

Irimia Ganea
corespondent
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Întîlnirea de atletism U.R.S.S. S. U. A

nouă confruntare,
un nou succes sovietic

0

■
fl
■
■

Rezultatele anterioare realizate de 
atleții sovietici ca și de cei din S.U.A. 
lăsau să se întrevadă un „duel" de o 
înaltă valoare tehnică între cele două 
formații reprezentative. Agențiile de 
presă au transmis imediat rezultatele. 
Ele sînt cunoscute iubitorilor de sport 
din lumea întreagă. „La Lujniki a 
plouat cu recorduri mondiale" — este 
prima constatare a specialiștilor. Zia
rele au subliniat că în istoria sportu
lui nu s-a mai întîmplat ca într-o în
trecere între două țări să se stabileas
că un număr atît de mare 
mondiale.

Cei care așteptau „cu

de recordurii
I

a 
a 
i
■

fl 
fl 
fl 
fl 
a 
■ 
a 
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Cei care așteptau „cu sufletul la 
gură" răspunsul la întrebarea : „Va cîș- 
tiga Brumei sau Thomas?" au aflat că 
tînărul atlet sovietic a colectat recor
dul lumii la săritura în înălțime tiecînd 
peste ștacheta ridicată la 2,24 m., „New 
York Times", „New York Herald Tri
bune" și „Daily News" au publicat la 
loc de cinste fotografia lui Brumei, 
executînd săritura care a stabilit noul 
record mondial. Fotografia din „New 
York Times" este însoțită de explica
ția : „Limita lui este cerul". Cei 
doi mari atleți sînt buni prieteni. îna
intea probei și chiar la- antrenamente, 
fotoreporterii i-au surprins de multe 
ori împreună discutînd prietenește. 
Thomas a ținut mult să cîștige aceas
tă probă, să-și ia revanșa. N-a reușit. 
Brumei a fost mai bun.

Pe tabelele recordurilor mondiale 
s-a făcut acum o nouă modificare : la 
săritura în lungime, în dreptul numelui 
Șcelkanovei, cifra de 6.48 m. indică 
noul record mondial. La disc, Tamara 
Press n-a cîștigat numai întrecerea cu 
adversarele ei din echipa S.U.A. ci și

Kiev, Piața Kalinin

O inifin'sie

e&pleiito ate.
E greu de cuprins în cîteva trăsături 

impresia copleșitoare cu care rămiîi după 
o vizită în Uniunea Sovietică, căci această 
impresie complexă trezește în suflet rezo
nanțe multiple. Kievul — orașul grădină -? 
stepa nesfîrșită cu fermecătoare păduri de 
mesteceni, Leningradul, sobrul oraș de gra
nit de pe malurile Nevei,, fremătătoarea 
Moscovă, realizările 
copleșitoare ale oa
menilor sovietici în 
toate domeniile de ac
tivitate, impresionante
le comori de artă a- 
dă posti te în 
cercetate de 
nesfîrșit și 
de oameni 
de cultură, 

TARKET 
>E DRIA

bo
rna! cu 
de un 
omului 
acum-u-

muzee și 
un torent 

neobosit 
însetați 

mărturiile scurtei dar
gatei istorii a statului sovietic, dar 
seamă sufletul generos, pătruns 
cald și cuceritor umanism al 
sovietic, toate acestea te fac să 
Iezi intr-un timp scurt nenumărate emoții 

n
I
a

■
Ilupta cu... propriul său record mondial. 

Discul aruncat de excepționala atletă 
sovietică s-a oprit cu 28 cm. dincolo 
de vechiul record mondial. Și așa mai 
departe...

Trebuie să amintim rezultatele întîl- 
nirilor anterioare dintre atleții celor 
două țări. Prima ediție (Moscova) : 172 
pct. — 170 pct. pentru atleții sovietici. 
A doua ediție (Philadelphia) 175 pct.— 
167 pct. pentru atleții sovietici.

De data aceasta, echipa de atletism 
a U.R.S.S. a cîștigat întîlnirea cu 179 
puncte la 163, scorul cel mai sever de 
pînă acum.

Nu este desigur lipsit de importanță 
să arătăm că, înaintea competiției, 
Pinkus Sober, conducătorul delegației 
sportivilor americani declara că, după 
părerea sa, la Moscova atletismul ame
rican va fi reprezentat de cea mai va
loroasă echipă pe care a avut-o vreo- 
odată. La Moscova, la Philadelphia și 
acum din nou la Moscova, s-au stabilit 
însă nu numai recorduri mondiale ci și 
sincere legături de prietenie între spor
tivii celor două țări. Cu prilejul fiecă
reia dintre aceste întîlniri, Ralph Bos
ton a strîns cu bucurie mîna lui Igor 
Ter Ovanesian, Thomas a ținut să a
dauge colecției sale o nouă fotografie | 
făcută cu prietenul său din Moscova, 
atletul Val< ri Brumei, Bolotnikov l-a 
salutat cu multă căldură pe Truex... Și, 
împreună, atleții sovietici și americani 
au demonstrat că stadionul poate să-i 
unească pe concurenți nu numai în 
lupta cu zecimile de secundă sau cu 
centimetrii ci și într-o trainică prietenie. 
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a wDan Gideșteanu

entuziaste, dindu-ți o store permanentă 
de solemnă și sărbătorească bucurie.

M-am despărțit cu pioșenie de pietrele -- 
sfinte ale Leningradului, stropite cu sîn- 
gele eroilor Revoluției și ai Marelui Război 
pentru Apărarea Patriei. Am stat înfiorat 
în fața ceasului 
inima lui Lenin

oprit exact la ora cînd 
a încetat să bată. Apoi, 

într-una din zile, du
pă ce dimineața om 
fost martorul unei pri
miri emoționante din 
partea 
a m avut 
a mă 
scriitoarea 
Valentina 
na Potiomkina. Drama- 

finețe a analizei psiholo- 
,________ de un fior de lirism du

ios și optimist, Valentina Potiomkina este,

moscovlților, 
bucuria de 
întâlni cu 

sovietică 
Alexond nov

turg ou o mare 
gice, străbătută 

între* altele, autoarea pieselor „Bulevardul 
mării'' și „Vifornița", amîndouă traduse la 
noi, cea din urmă de semnatarul acestor 
rînduri. în timpul întrevederii noastre ne
am explicat încă o dată cum se face 
că doi oameni crescuți în țări diferite, în 
condiții istorice diferite, fii a două popoa- sl 
re diferite, pot gîndi și simți la >5^ pot 
avea aceeași atitudine față de vie j și 
față de propria lor muncă. Am înțeles ou 
bucurie că revelatoarea unitate de gînd 
și simțire își are izvorul în împrejurarea că 
popoarele noastre au același țel, merg pe 
același drum glorios a.| construirii unei 
lumi a libertății, prieteniei și fericirii ge
nerale, pe drumul socialismului și comu
nismului.

Pacea și prietenia dintre popoare I Ce 
temă nobilă și generoasă pentru scriitori I 
Ea a încolțit și crește în inimile popoare
lor noastre. Am simțit-o vie și emoționantă 
la fiecare pas în Uniunea Sovietică : în 
cuvintele izvorîte din inima oamenilor care 
ne întâmpinau și ne petreceau în gări, în 
spontaneitatea cu care într-o gară un 
grup de ostași s-a prins cu noi să dan
seze hora noastră, în fluturarea largă a 
miinîlor unei bătrîne colhoznice, care de 
pe un peron îndepărtat a| gării Kiev din 
Moscova își lua în felul acesta ramas bun 
de la noi, în ochii sinceri și senini ai Va
lentinei Potiomkina. Prietenia ce se legase 
prin corespondență între mine și ea a 
culminat acum prin hotărirea de a ne uni 
forțele în vederea realizării unui scenariu 
de film cu tema prieteniei dintre popoa
rele romîn și sovietic, această temă ur- 
mînd sâ rămînă principală in colaborarea 
noastră viitoare.

Am alcătuit de asemenea un plan de 
traduceri, pe care le vom face împreună, 
l-am citit Valentinei Potiomkina din „Ma
teria și visele", ultimul volum de versuri 
al lui Mihai Beniuc. Versurile i-au plăcut. 
Cu ele și cu altele din vasta operă a poe
tului vom începe munca noastră de tăl
măcitori.

Trăiesc acum sentimentul unei mari și 
fertile plenitudini sufletești. Vizita în 
Uniunea Sovietică, începută ca o călăto
rie turistică, a devenit un eveniment im- 
portant al vieții mele, o cotitură in mun
ca mea.

Eugen Noum



PO5T/S REDACȚIEI
DUMITRU PAVALACHE — corn. 

Lozna, raionul Dorohoi: Cea mai 
bună soluție ar fi să scrieți revistei 
„Sovetskoe foto* care Întreține le
gături cu fotoamatori din toată Uniu
nea Sovietică și să cereți adresele 
nnor tineri din Ucraina. Adresa re
vistei : «Sovetskoe foto", Moskva 
K—31, Kuznețki Most nr. 9.

NELU CIUMAU — com. Felnac, ra
ionul Arad : lată adresa unei Învă
țătoare care vă poate comunica pe 
acelea ale unor elevi : Zinaida Pav
lovna Karcimari, selo Drașlicenî, 
Kriuliaski raion, Moldavskaia S.S.R.

NICOLAE BALACEANU — Buca- 
iești : Poezia dv. va fi trimisă la 
destinație prin intermediul Asocia
ției de prietenie sovieto-romlne.

CCMKT ANTIN AIOANEI — Rîmnt- 
cu vBcea : Rezultatele concursului 
organizat de Radiodifuziunea so
vietică au fost comunicate în cadrul 
emisiunilor „Vorbește Moscova* 
pentru ascultătorii din R.PJt." In zi
lele de 28 iunie șl 3 iulie a. c.

VICTORIA BRAIA — corn. Sîmbo- 
tin, raionul Tg. Jiu : Școlile tehnice

SIMFONIA NOPȚII
ORIZONTAL: 1) Scriitor sovietic, 

autorul romanului „Zile și nopți' — 
Scriitor clasic rus, autorul povestiri
lor „O noapte de mai" și J.n noap
tea de ajun' 2) ,,Noapte de mai', 
de Rimski-Korsakov — „O noapte la 
Veneția', de Johann Struass 3) Au
torul volumului pentru copii „Zi de 
vară pină-n seară' — Personaj din 
piesa „Învingătorii nopții", de I. 
Stok 4) Titircă Inimă—, perso
naj din comedia „O noapte furtu
noasă" de I. L. Caragiale — Personi
ficarea in artele plastice a zeului 
Amor, cel nocturn- Notă muzicală 
5) Personaj feminin din piesa în
vingătorii nopții" de mai sus — Par
ticulă condițională — Asigură odihna 
în timpul nopții 6) Fără glas (fem.) 
•— Ape ! — „Mii pustiuri scinteiază 
sub lumina ta, fecioară, / Și dți 
codri-ascund in umbră strălucire de 
isvoară (M_ Eminescu) 7) Zeci de 
mii de zile și nopți — Romanță de 
G^Florescu pe versuri de V. Alec- 
s^TIri. 8) Mai mare peste alții — 
Scriitor romin, autorul piesei „Zbor 
de noapte' 9) Poetul Anacreon po
vestește cum a fost vizitat de acest 
zeu pitic la miezul nopții— A ex
prima o idee, o teorie etc. 10) Tul
pina subterană a unor plante — Pa
săre călătoare 11) Insula lui Circe, 
pe care Ulise o cercetă după ce s-a 
odihnit pe țărm două zile și doua, 
nopți (mit.) — Are o lampă ferme
cată intr-un basm din „O mie și 
una de nopți' — Antonimul lui ,da“
12) Gen epic — In primăvara vieții
13) Autorul versurilor: „Peste-a nop
ții feerie / Si ridică mândra lună / 
Totu-i vis și armonie / Noapte bună." 
(„Somnoroase păsărele") — State

VERTICAL: 1) Serată (arh.) — De 
seară (fem. pl.) 2) Comună in Ardeal 

r

care vă interesează funcționează in 
mai multe orașe printre care Craio
va, Sibiu, Arad, Iași, Botoșani. în
scrierile se fac între 10—24 septem
brie (se dă examen la fizică, chi
mie. anatomie, botanică).

FODOR KALMAN — Făget : Pen
tru primele două întrebări adresa- 
Ji-vă Direcției rețelei cinematogra
fice și difuzării filmelor, secția de 
presă (str. Iulius Fucik nr. 4). 2) Vă 
putem informa despre actorii sovie
tici.

DORINA BAZAVAN — Zimnicea : 
1) Filmul „In ajun* a fost o copro
ducție sovieto—-bulgară. In rolul lui 
Insarov a jucat actorul bulgar Ka- 
bakcdev, de la Teatrul Național din 
Sofia. 2) Ambele roluri au fost inter
pretate de Serghei Bondarciuk.

COMISIA W..U.S. — Depoul de 
locomotive C.F.R. Turnu Severin : 
Ați putea să vă adresați Depoului 
de locomotive Mosoova-Riazan, unde 
a luat ființă acum cîțiva ani prima 
brigadă de muncă comunistă. (Depo 
Moskva — Sortirovocinaia Moskov- 
sko-Riazanskoi jeieznodoroghi).

— „Visul unei nopți de vară" de 
"W. Shakespeare 3) Transformarea 
lui Acteon vn cerb de către Diana, 
zeița Lunei și a lui Orion, soțul Au
rorei, in luminător al cerului nop
ții (mit- pl.) 4) Sau — Personaj fe
minin din piesa „Azilul de noapte" 
de Maxim Gorki — In somn ! — Li
teră cirilică 5) Au personaj feminin 
din piesa „Azilul de noapte", de mai 
sus — Femei cu copii 6) Interjecție
— Grație hidrocentralelor construite 
în anii puterii populare și aci s-a 
făcut lumină noaptea — Ii e frică în 
Întunericul nopții 7) In voie ! — A- 
vantaj — Glumă 8) Intărituri 9) Nu
mele popular al lunii ianuarie, când 
e foarte frig și nopțile sini foarte 
lungi — Culcat 10) Leningrad, cele
bru prin nopțile lui albe — In lu
mină 1 — Mișcat din loc 11) Popor 
antic — Cantitate mică — Poftim 12) 
Canapea — Artilerist 13) Bancă la 
casele țărănești — Luminează mă
rile, noaptea.

Consumați delicioasei^ 

CONSERVE OE LEGUME 
în bereave, produse de
I.I.L CRIȘUJL

Raionul Criș, regiunea Orfana

CEREȚI
In magazinele 
de specialitate 
din toată țara 
cunoscutele 
produse ale

I. C. I. L.
Constanta
• CAȘCAVAL 

de Dobrogea
• BRÎNZA TELEMEA 

de vacă și de oaie
• CAȘCAVAL DE VARĂ 

„Muntenia*1

MOBILA DE LUX
ÎN FURNIR OE NUC. 

LA COMANDA

•

tapițerie
ORICE LUCRĂRI

•

TÎ M PLÂR I E
și binale 
ORICE LUCRĂRI

e

Calitatea lucrărilor 
ireproșabila

• ii 

EXECUTĂ

I.I.L MĂGURA
ȘIMLEUL-SILVANIEl 
Regiunea CRIȘANA
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Allen Dulles
și politica cuțitului

Departamentul pentru răsturnarea 
guvernelor și înscăunarea marionetelor

Cunoscutul publicist american Fred Cook a publicat 
în revista „Nation“ un amplu studiu despre Agenția 
centrală de investigații, faimoasa CIA (Central In
telligence Agency). Autorul a pus în lumină multe 
laturi întunecate, funeste ale activității de provocare și 
complot a CIA.

Allen Dulles a fost 
profesionistă încă în 
război mondial cînd, 
diplomației americane, a lucrat la am
basada S.U.A. din Viena. 
ceput să se specializeze 
intrigilor și complotului, 
tunci urmărea diplomatul 
venimentele din Rusia. Victoria 
yoluției socialiste l-a umplut de ură

uns ca iscoadă 
timpul primului 
tînăr produs al

Acolo a în- 
în secretele 
încă de a- 
sclivisit e-

re-

aPopulară Chineză. Guvernul birman 
protestat în repetate rînduri împotriva 
amestecului nerușinat al S.U.A. în tre
burile interne ale țării.

CIA a încercat să facă și din Laos 
o arenă de activitate intensă. Lovitura 
de stat dată la sfîrșitul anului trecut de 
marioneta CIA în Laos, generalul 
Fumi Nosavan, a fost pregătită, fi
nanțată și organizată de direcția lui

Copoii lui Dulles
Desen din revista „Nation"

de panică a luatși groază. Cuprins 
legătura cu marii industriași germani 
și a sugerat șefilor lui de la Was
hington planul unei intervenții armate 
împotriva tînărului stat sovietic. In
tr-un memorandum din 30 decembrie 
1918, Allen Dulles scria : „Aliații nu 
trebuie să renunțe la ideea expe
diției militare în Rusia de teamă că 
aceasta ar necesita sute de mii de 
oameni".

Studiul CIA destramă mitul creat 
dincolo de ocean în jurul actualei că
petenii a serviciului de diversiune și 
spionaj al S.U.A. Propaganda ameri
cană îl prezintă pe Allen Dulles ta 
pe o personalitate puternică, care nu 
se teme să riște deseori și se substi
tuie chiar conducătorilor politicii ă- 
mericane.

Dar Allen Dulles își datorează as
censiunea în primul rînd slujirii 
credincioase a stăpînilor capitalului 
american și în special slujirii dinas
tiei Rockefeller. Intre 1920—1930, 
după ce și-a încheiat cu bine slujba 

-.................. ""ia
secția pentru Orientul apro-

Allen Dulles. Dar planurile sale au 
dat greș. „In Laos am săvîrșit una din 
cele mai mari greșeli pe care le-a 
cunoscut istoria" — a scris un ziarist 
american.

Ceea ce nu i-a învățat totuși minte 
pe dirijorii spionajului și diversiunii ! 
In 1949 politicienii de la Washington

au rămas uluiți cînd Uniunea Sovie
tică a efectuat experiențe cu arma 
atomică. Direcția spionajului american 
își încredințase mereu guvernul că 
Uniunea Sovietică va poseda arma a- 
tomică cel mai devreme în 1955. Pe 
această premiză. dacă se poate spune 
așa, a fost clădită toată mult trîm- 
bițata „diplomație atomică".

Fred Cook relatează despre groso
lană subapreciere de către serviciile 
de spionaj ale S.U.A. a forței aviației 
sovietice. Washingtonul a fost zgu
duit, de pildă, de vestea apariției a- 
viohului „MIG-15“.

Năimiții lui Allen Dulles s-au com
promis lamentabil la Berlin cînd a 
fost descoperit tunelul pentru inter
ceptarea convorbirilor telefonice din 
sectorul democrat al orașului. Sfîrși
tul rușinos al 
„U-2“ este de 
mintea tuturor.

După eșecul 
Cubei, conducătorul CIA și colegii lui 
arătau ca niște găini jumulite. Unul 
din capitolele lucrării lui Fred Cook 
se intitulează chiai : „Fiasco în Cuba".

Tentaculele întinse spre Cuba au 
fost retezate. Dar CIA continuă să ur
zească comploturi. Puciul militar din 
Algeria, din primăvara acestui an, a 
fost nemijlocit legat de activitatea a- 
cestei oficine a imperialismului ame
rican. Studiul amintit insistă asupra 
activității subversive îndreptate împo
triva țărilor lagărului socialist pe care 
o desfășoară spionajul american. A- 
ceâstă activitate se bucură de spri
jinul unor foști nazișți de teapa lui 
Gehlen în Germania occidentală, de 
serviciile unor criminali și tîlhari in- 
veterați.

Uneltirile agenturii imperialiste îm
potriva țărilor socialiste din răsăritul 
Europei sînt prezentate de propa
ganda imperialistă a S.U.A. drept „o 
expresie a voinței maselor". Ce min-
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Desen din ziarul american „Oakland
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ciună sfruntată 1 Studiul lui Fred__ 
Cook aduce în această privință măr
turii elocvente. Ne referim la scri
soarea adresată de Cyrus Eaton, cu
noscutul industriaș din Cleveland, se
natorului Fulbright. In această scri
soare Cyrus Eaton demascăoMdesub- 
turile demonstrațiilor huliganice or
ganizate cu prilejul vizitelor unor 
înalți oaspeți sovietici în S.U.A.
. ...Agenția centrală de investigații 
și-a construit recent la Washington un 
sediu nou, mult mai încăpător. Allen 
Dulles și patronii lui se străduiesc să 
lărgească cîmpul activității lor di
versioniste, de subminare, în condiții 
cînd sfera dominației imperialismu
lui american și a imperialismului 
mondial în genere se îngustează me
reu, cînd spatele frontului imperia
list se clatină tot mai rău sub lovi
turile mișcărilor de eliberare națio
nală. Cu atît mai înverșunat își apără, 
însă, pozițiile stîlpii imperialismului 
american, recurgînd la măsurile cele 
mai extreme. S-a aflat, de exemplu, 
că cei mai înalți funcționari din 
Washington sînt ocupați actualmente 
cu elaborarea planurilor de asasinare 
a liderilor mișcării sindicale și comu
niste dintr-o sumă de țări. Agenția 
centrală de investigații a S.U.A. are 
serios de lucru. Dar politica teroarei, 
politica cuțitului este definitiv con
damnată de istorie.

V. Matveev
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Presa burgheză din Occident continuă violenta campa
nie împotriva propunerilor sovietice de încheiere a Tra
tatului de pace cu Germania și normalizarea pe această 
cale a situației din Berlinul vestic.

Cu toate acestea, în Occident pot fi constatate din ce 
în ce mai multe manifestări în favoarea unei examinări 
raționale a propunerilor sovietice în cadrul unor tratative 
între părțile interesate. Ce atitudine adoptă în aceste îm-

I prej urări cercurile oficiale ale Republicii Federale Germane 
a față de propunerile pașnice sovietice ?
* Recent, d-1 Gerstenmeyer, președintele Bundestagului 
■ vest-german, a făcut o amplă declarație în acest for. Ea se 
_ deosebește de altele anterioare prin faptul că cuprinde mai 

puține accente agresive decît de obicei, face încercarea 
I de a dezbate tema vastă a Germaniei, după cum cuprinde,
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de spion în Balcani, Allen Dulles 
condus ‘ ~ T
piat a Departamentului de Stat al 
S.U.A. ’ 
imense
Mellon-ilor, ajutîndu-i 
concesiunile petrolifere 
insulele Bahrein.

Mai e dar, de mirare că îndată 
după venirea la putere, în 1953, a 
administrației Eisenhower, expresie a 
voinței celor mai agresive grupări ale 
capitalului financiar american și în 
primul rînd a Rockefeller-ilor, John 
Foster Dulles a fost numit Secretar de 
stat, iar fratele 
șef al 
gații ?

...La 10 august 1953 Allen Dulles a 
plecat cu avionul într-o mică locali
tate din Alpii elvețieni. Pretextul ofi
cial : „nevoia de odihnă". Curînd a 
Sosit acolo și ambasadorul S.U.A. în 
Iran, Lloyd Henderson. Liniștitul orășel 
elvețian a căpătat brusc o atracție 
magnetică. Tot din Teheran a sosit tot 
cu avionul prințesa Așrafi, o brunetă 
încîntătoare, sora șahului. In același 
timp generalul de brigadă Schwarz
kopf a plecat din S.U.A spre Iran.

Allen Dulles pregătea lovitura de 
stat din Iran pentru a înscăuna acolo 
„un om de încredere" în locul pre
mierului Mossadîk. Pentru „operația 
din Iran" au fost cheltuite din fon
durile secrete ale CIA 19 milioane de 
dolari.

In Birmania, spionajul american a 
antrenat și înarmat cozile de topor 
ciankaișiste Ia hotarul cu Republica

In această calitate el a adus 
servicii Rockefeller-ilor și 

să acapareze 
din Irak și

lui —- în postul de
Agenției centrale de investi-

de asemenea, cîteva cuvinte despre pace.
Dar și astăzi, ca și mai înainte, cercurile guvernante 

de la Bonn încearcă pe toate căile să facă o politică pri
mejdioasă, foarte departe de interesele păcii și securității 
europene, de aspirațiile naționale ale poporului german.

Camuflîndu-și acțiunile de scindare, politicienii de la 
Bonn o fac pe pacificatorii și denaturează în fel și chip 
politica externă sovietică. Cea mai sfruntată minciună a 
lor e că Uniunea Sovietică ar fi, chipurile, vinovată de 

g scindarea Germaniei, că ea „refuză", chipurile, poporului 
german realizarea unității naționale.

I Firește, în aceste condiții sînt cu bună știință trecute sub 
■ tăcere nenumăratele acțiuni întreprinșe de partea sovietică 

pînă în 1949 pentru a împiedica scindarea Germaniei și 
8 lichida apoi această scindare în anii de după formarea 
g celor două state germane. Uniunea Sovietică a sprijinit din
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toate puterile planul propus de Republica Democrată Ger
mană în legătură cu realizarea unei înțelegeri între germanj 
și elaborarea condițiilor de unificare a țării. Dînd dovadă 
de înțelepciune și rezerve nesecate de răbdare și perse
verență, guvernul R.D.G. a făcut în această direcție nenu
mărate propuneri. Dar absolut toate au fost respinse cu 
aroganță și îngîmfare de guvernul Adenauer.

Nu de mult. Camera populară a Republicii Democrate 
Germane a adoptat o hotărîre cu privire la planul german 
de pace, pe care a trimis-o guvernului și Bundestagului din 
R.F.G. Acest document poate servi ca o bună bază pentru 
tratative între germani și pentru stabilirea condițiilor de
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.. unificare a țării.
“ în declarația sa. Gerstenmeyer a calificat scindarea 
a Germaniei drept un „pericol cumplit pentru pacea mon- 
. dială" Dar aceasta e numai o încercare de a justifica pre

gătirile militariste întrucît pericolul care amenință cauza
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păcii își are izvorul chiar în Germania occidentală umle 
totul e subordonat revanșismului.

Nimeni nu face un secret la Bonn din faptul că pregs > 
rile militare ale R.F.G. sînt problema de stat numărul unu.

Declarația că Bonn-ul nu se gîndește, chipurile, la re
vanșă este o ipocrizie grosolană. Dacă lucrurile stau în- 
tr-adevăr așa, de ce face atunci guvernul Adenauer tot 
ce-i stă în putință pentru a împiedica încheierea Tratatului 
de pace? Oare nu factorii politici cu cea mai mare răspun
dere din R.F.G. refuză să recunoască granițele stabilite 
după război și amenință cu revizuirea lor ?

Gerstenmeyer are curajul să afirme că problema scindării
Germaniei devine „un pericol" și din cauză că nu se înre- _ 
gistrează progrese în rezolvarea problemei dezarmării ge- ■ 
nerale. Dar cine alții decît militariștii de la Bonn frînează f 
soluționarea problemei dezarmării, perseverînd cu îndă- — 
rătnicie în politica de înarmare a Germaniei occidentale ?

R.F.G. și-ar putea aduce o contribuție la rezolvarea pro- ( 
blemei dezarmării dacă guvernul R.F.G. s-ar declara de _ 
acord cu încheierea Tratatului de pace și cu normalizarea ’• 
situației din Berlinul occidental. Aceasta ar însemna, însă, | 
renunțarea la pregătirile pentru un nou război. g

Propaganda Bonn-ului urmărește aceleași scopuri de 
mistificare a opiniei publice și de justificare a politicii sale 
și atunci cînd încearcă să reducă toată cauza reglementă- - 
rii pașnice la inexistenta „problemă" a Berlinului.

Este de mult timpul să se termine cu încercările de a A 
confunda cu bună știință propunerile sovietice cu problema’ — 
Berlinului. Ele prevăd înlăturarea, după 16 ani, a urmărilor 
războiului cu Germania pe calea încheierii unui Tratat de H 
pace și lichidarea pe această cale a situației anormale din g 
Berlinul occidental.

Purtătorii de cuvînt ai R.F.G. încearcă să substituie pro- I 
blema Berlinului occidental unei inexistente probleme a g 
Berlinului în general. Ar fi timpul ca ei să știe că Berlinul 
democrat este capitala Republicii Democrate Germane — I 
stat suveran. Și că orice atentat la drepturile unui stat g 
suveran nu pot duce decît la conflicte internaționale. 
E timpul ca politicienii de la Bonn să înțeleagă că orice ■ 
agresiune împotriva R.D.G. ar declanșa puternice forțe ale g

■sistemului mondial al socialismului și s-ar solda cu în- 
frîngerea agresorilor. Prin urmare, ceea ce trebuie rezolva
tă este nu situația Berlinului în ansamblu, ci numai aceea a 
Berlinului occidental, anormal transformat de către puterile 
occidentale și de politicienii de la Bonn într-un „oraș de 
front".

S. Tarov.
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